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Uvod

Srdaéno Eestitamo na kupnii vadeg novog uredaja. Time ste se odluéili za vrlo
kvalitetan proizvod. Upute za uporabu dio su opreme ovog proizvoda. One
sadrZe vazne napomene za sigurnost, rukovanie i zbrinjavanije. Prije uporabe
proizvoda upoznaite se sa svim napomenama za rukovanie i svim sigurnosnim
napomenama. Proizvod koristite isklju&ivo na opisani nadin i u navedenim po-
drugjima uporabe. Cuvajte ove upute za uporabu. U sluéaju predaje proizvoda
tre¢im osobama, priloZite i takoder predaite i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Ovaij uredaj namijenjen je za kuhanje éaja i odrzavanje njegove temperature.
Namijenijen je iskljucivo za privatna kuéanstva i nije koncipiran za gospodarske

ili industrijske svrhe.

Opseg isporuke
B Elektriéno kuhalo za &aj
B Cetka za uzlaznu cijev

B Upute za uporabu

Tehnicki podaci
Snaga uredaja

Mrezni napon

5t

550-650 W
220 - 240 V ~ (izmjeni¢na struja), 50 - 60 Hz

Svi dijelovi ovog uredaija koji dolaze u dodir s
namirnicama neskodljivi su za namirnice.
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Opis uredaja

Poklopac

Rucka

Posuda

Kontrolna lampica
Postolje

Tipka Reset

Mrezni kabel

Prekidag za ukljugivanije/iskljucivanje
Cetka za uzlaznu cijev
Komora za kuhanje
Uzlazna cijev

Sito

POB600Q0QQ0O00COD0O0O

Sigurnosne napomene

OPASNOST! STRUJNI UDAR!

>

v

Pazite da postolje s elektriénim prikljuécima nikada ne dode
u dodir s vodom! Ostavite postolie da se do kraja osusi, ako
ie sluéajno navlazeno.

Uredaij koristite isklju&ivo s isporuenim postoljem.

Pazite da naponski kabel nikada ne bude vlazan ili mokar
dok uredaj radi. Kabel postavite tako, da se ne moZe
prignjediti ili na drugi nadin ostetiti.

Osteéene mrezne utikade i kabele smije zamijeniti samo
ovlasteno struéno osoblje ili servis za kupce, kako bi se
izbjegle opasnosti.

Nakon uporabe uvijek izvucite utikaé iz utiénice. Samo
isklju¢ivanje uredaja nije dovoljno, jer je u uredaiju jos uvijek
prisutan mrezni napon sve dok se mrezni utika& nalazi u
uticnici.

Tekuéina se ne smije prelijevati na utiéni spoj uredaja.

STK 650 B2 HR 3
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OPASNOST! STRUJNI UDAR!

@ Uredaj nikada ne uranjajte u vodu ili u druge
tekuéine! Postoji opasnost od strujnog udaral

A Oprez! A Upozorenje:

Moguénost strujnog udaral Ne otvarati kuéiste proizvodal

» Uredaj koristite samo sa zatvorenim poklopcem, jer u pro-
tivnom automatsko isklju¢ivanje neée raditi. Kljuéajuéa
voda u tom sluéaju moze prskati preko ruba kuhala.

> |1z kuhala mogu izlaziti oblaci vruée pare. Osim toga se
posuda prilikom rada uredaja joko zagrijava. Zbog toga
nosite kuhinjske rukavice.

» Pazite da uredaj stoji stabilno i okomito prije nego ga
ukljuéite. Kljuéajuéa voda moze uzrokovati pad uredaja
koji nestabilno stoji.

» Pazljivo rukujte posudom. Razbijeno staklo moze uzrokovati
ozbiljne ozljede.

» Nikada ne punite vodom preko oznake MAX. U protivnom
kljuéajuéa voda moze prskati iz uredaja i uzrokovati opekline.

» Ne otvarajte poklopac dok voda kljuéa.

» Uredaje mogu koristiti osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzor-
nim ili mentalnim sposobnostima ili osobe s pomanjkanjem
iskustva i/ili znanja ukoliko su pod nadzorom ili ukoliko su
upuéene u sigurno rukovanje uredajem, i ukoliko su shvatile
opasnosti koje iz tog rukovanja proizlaze.

» Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od navrienih 8 godina
ukoliko su pod nadzorom ili su primila upute o sigurnom
rukovanju uredajem, te ukoliko su shvatila opasnosti koje
proizlaze iz rukovanja uredajem.

4 HR STK 650 B2
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» Ciséenije i korisnicko odrZavanje ne smiju obavljati djecq,
osim ako su navriila 8 godina starosti, i ako ih se pritom
nadzire.

» Uredaj i njegov prikljuéni kabel treba drZati podalje od
djece mlade od 8 godina.
» Djeca se ne smiju igrati uredajem.

» Djecu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju
uredajem.

~ Ne koristite vaniski uklopni sat ili posebne sustave za da-
ljinsko upravljanje uredajem.

» Nakon uporabe, povriina grijaéa jos je uvijek vruéa.

» U sluéaju pogresne primjene moze dodi do ozljeda!l Uredaj
uvijek koristite u svrhe za koje je namijenjen!

& Oprez! Vruée povrsine!

POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

» Nakon postupka kuhanja nikada u uredaj odmah ponovno
ne ulijevajte hladnu vodu. MoZe doéi do naprezanja stakla
i staklo moze puknutil

STK 650 B2 HR 5
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Prije prve uporabe
M S uredaja odstranite svu ambalazu.

B Pazljivo isperite sve dijelove sustava za kuhanje (komoru za kuhanje (10}
uzlaznu cijev @, sito @) i posudu @ (vidi poglavlie ,Ciséenje i odrzavanje”).
Prije prve uporabe postupite na sliededi nacin:
1) Skinite posudu @ s postolia @.
2) Posudu @ napunite vodom do oznake MAX, i u vodu dodaite jednu Eajnu

Zli¢icu limunovog soka (ili koncentrata limuna). Ako nemate limuna, izravno
u vodu mozete staviti jednu vrecicu &aja (ili jednu &ajnu Zligicu Eaja v rinfuzi).

3) Umetnite sustav za kuhanije u posudu @.
4) Zatvorite poklopac @ i posudu @ postavite na postolie @.

5) Ukljucite uredaj pomocu prekidaca za ukljugivanije/iskljugivanje @. Kontrolna
lampica @ i prekidag za ukljugivanije/iskljucivanje @ svijetle. Pricekaijte da
se kontrolna lampica @ ugasi.

6) Iskljucite uredaj pomodu prekidaga za ukljugivanije/iskljucivanje @ i ocistite
uredaj na nadin opisan u poglavlju ,Cid¢enje i odrzavanije”.

Kuhalo za &aj sada je spremno za uporabu.

Rukovanije

POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

> U kuhalo za &aj ne dodaite secer. U kuhalu za &aj ne zagrijavajte mlijeko
ili alkohol. To uzrokuje nepopravljiva oiteéenija uredaja.

NAPOMENA

> Zeleni &aj nije pogodan za kuhanije u kuhalu za &aij. Idealna temperatura za
kuhanie zelenog &aja je ofprilike 70 °C. Na visim temperaturama kuhanija,
kao 3to je temperatura koju proizvodi kuhalo za &aj, nastaju tanini. Caj
zbog toga postaje gorak.

1) Skinite posudu @ s postolia @.

2) Otvorite poklopac @ i izvadite sustav za kuhanije. Postavite sustav za
kuhanje na ravnu povrsinu.

3) Posudu @ napunite Zeljenom koli¢inom vode. Nikada ne punite vodom
iznad oznake MAX i nikada ispod oznake MIN.

OPASNOST! STRUJNI UDAR!

> Pazite da se voda ne prelijeva iz posude @ kako biste izbjegli opekline
i strujne udare.
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4) Izvadite sustav za kuhanije i uzlaznu cijev P sa sitom @ povucite prema gore.

5) U komoru za kuhanje @ stavite Zeljenu koliginu &aja.

NAPOMENA
> Pazite da u uredaju ne ostanu efikete ili uzice s vrecica.

6) Sustav za kuhanje ponovno umetnite u posudu €. Pazite da uzlazna
ciiev @ nasjeda u otvor na dnu posude @. Komora za kuhanje ® mora
se umetnuti tako da udubljenje pokazuje prema rucki @.

7) Zatvorite poklopac @.

8) Posudu @ ponovno stavite na postolie @.

9) Utaknite mrezni utika& u mreznu utiénicu i prekidaé za uklju&ivanje/isklju-
&ivanje @ stavite u polozaj 1. Kontrolna lampica @ i prekida¢ za uklju-
&ivanje/iskljugivanije @ svijetle.

Voda se zatim kuha, potiskuje kroz uzlaznu cijev @ prema gore i kroz komoru
za kuhanje  ponovno tege u posudu ©.

Uredaj se, nakon 3to se voda prokuha, automatski prebacuje na funkciju odrza-
vanija topline. Kontrolna lampica @ se gasi, i samo jo3 prekida¢ za ukljucivanje/
iskljugivanje @svijetli. Cim se voda ohladi, kuhalo za &aj ponovno zagrijava
vodu. Kontrolna lampica @ svijetli za vrijeme postupka kuhania.

NAPOMENA

> Bududi da voda prilikom ponovnog prokuhavanja ponovno prolazi kroz
sustav za kuhanje, nakon prvog postupka kuhanija treba sustav za kuhanje
izvaditi iz posude @.

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

> Sustav za kuhanije je vrlo vrué! Postoji opasnost od opeklina! Koristite ku-
hinjske rukavice kada dirate sustav za kuhanje.

NAPOMENA

> Sto duze napitak Euvate toplim i $fo vise tekucine ispari, to ¢e napitak biti
jaci. Stoga preporuéujemo da &aj po moguénosti pijete nakon prvog proku-
havanija.

B Proces kuhanja mozete prekinuti u bilo koje vrijeme: U tu svrhu prekidaé za
ukljugivanie/iskljucivanje @ prebacite u polozaj ,0”. Postupak kuhanija se
zavrsava.

B Ako posudu @ skinete s postolia @, postupak kuhanija se prekida.

STK 650 B2 HR 7
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> Posudu @ uvijek ostavite da se ohladi prije nego je napunite hladnom
vodom za sliededi postupak kuhanja! U protivnom ée doéi do naprezanja
stakla i posuda € moze puknuti.

v e (L] L]
Zastita od pregrijavanja
U sluéaju pregrijavanija, zastita od pregrijavanja iskljuuje grijag u unutradnjosti
uredaja. Prekida¢ za ukljucivanje/iskljugivanje @ i dalje svijetli, ali uredaj ne
zagrijava.
Zasfita od pregrijavania se aktivira kada nema vode ili nema dovoljno vode u
posudi @ a uredaj je ipak ukljucen.

Ako funkcija zastite od pregrijavania iskljuéi grija&, postupite na sliededi nagin:
B Ostavite uredaj da se ohladi.

B Pritisnite gumb za resetiranje @ na donjoj strani posude ©.
Uredaj sada ponovo mozete koristiti.

Cis¢enje i odrzavanje

OPASNOST! STRUJNI UDAR!

> Prije &i3éenja izvucite mrezni utikag iz utiénice. Postoji opasnost od strujnog
udara! Ostavite uredaj da se ohladi. Opasnost od opeklina!

Uredaj nikada ne uranjajte u vodu ili u druge tekuéine!
Postoji opasnost od strujnog udara! Moze doéi do nepopravlijivog
odteéenja uredaja.

Kako biste prilikom svakog postupka kuhanja postigli optimalan rezultat pripreme
&aja, uredaij treba oéistiti nakon svake uporabe. Na taj éete naéin izbjeéi da:

- kombinacija naslaga kamenca i tanina, koji nastaju kuhanjem vode i
pripremom &aja, utiecu na rad kuhala za &aj;

— pri redovitoj uporabi, kuhalo za &aj pod odredenim okolnostima poprimi
aromu vrlo aromatiénog &aja i prenese na druge sorte aja.

B Posudu @ odistite viaznom krpom. U slu&aju tvrdokornih oneciéenia, na krpu
dodaite blago sredstvo za pranje posuda. Posudu @ nakon toga isperite
velikom koli¢inom ciste vode, kako biste odstranili sve ostatke sredstva za
pranje posuda. Udublienje na dnu posude @ moze se o¢istiti i cetkom za
pranje posuda.

POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

> Ne koristite abrazivna sredstva, kemikalije ili nagrizajuéa sredstva za
cidcenie. Isti mogu nepopravljivo ostetiti uredaij!

8 HR STK 650 B2



SILVERCREST’

Sustav za kuhanije odistite toplom vodom i tekuéim sredstvom za pranje
posuda:

Komoru za kuhanje (O i sito @ mozZete odistiti cetkom za pranje posuda.
Uzlaznu cijev @ o¢istite Eetkom za uzlaznu cijev @. Cijeli sustav za kuhanje
nakon &iséenja isperite &istom vodom kako biste uklonili sve ostatke sredstva
za pranje posuda.

Uklanjanje kamenca

Sadrzaj kalcija (tvrdoéa) u vodi tijekom uporabe uzrokuje stvaranije naslaga
kamenca u uredaju. Kamenac utie¢e na rad uredaja, smanijuje kvalitetu &aja i
poveéava potrosnju energije.

NAPOMENA

>

2)
3)

4)
5)
6)

7)

8)

Cuvanje

STK 650 B2

Raspitajte se u vodoopskrbnom poduzeéu o tvrdoéi vase vodovodne vode.
Kod vecih stupnjeva tvrdoe, uklanjanje kamenca bit ée potrebno prije
nego pri nizoj tvrdodi vode. Koristite sredstvo za uklanjanje kamenca za
kuéanske aparate i slijedite upute.

Koristite komercijalno dostupno sredstvo za uklanjanje kamenca v domadin-
stvu na bazi limunske kiseline. Pridrzavajte se napomena proizvodaéa na
pakiraniju.

Umetnite sustav za kuhanije u posudu @.

Ulijte otopinu sredstva za uklanjanje kamenca u posudu @. Tekuéinu
nikada ne punite preko oznake MAX, i nikada ispod oznake MIN.

Pri¢ekajte 10 minuta i zatim ukljucite uredaj.
Pustite otopinu da prokuha i pri¢ekaijte dok ne prode kroz sustav za kuhanie.

Ako je potrebno, jo3 jednom ponovite postupak. Otopinu za uklanjanje
kamenca mozZete ponovno koristiti, ali je prije ponovne uporabe ostavite da
se ohladi.

Kada se kamenac otopi, prokuhaite i pustite da kroz sustav za kuhanje
produ 2 - 3 punjenja ¢iste vode.

Nakon toga o¢istite posudu @ i sustav za kuhanje na nagin opisan u po-
glavlju ,Ciséenije i odrzavanje”.

Ako uredaj ne koristite duZe vrijeme, namotajte kabel u smjeru suprotnom od
smjera kazaljke na satu oko namataéa kabela na donjoj strani postolja @ i
provedite kraj kabela kroz otvor na postoljiv @.

Uredaj Euvaijte na suhom mijestu, na kojem nema prasine.

HR 9
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Zbrinjavanje

SN

Uredaj nikako ne smijete bacati s obi¢nim kuénim otpadom. Ovaj
proizvod podlijeze europskoj direktivi 2012/19/EU-WEEE (Waste
Electrical and Electronic Equipment).

Uredaj zbrinite preko autoriziranog poduzeéa za zbrinjavanie ili preko Vase
komunalne ustanove za zbrinjavanje otpada. Postujte aktualne propise. U sluéaju
dvojbe, obratite se lokalnom poduzeéu za zbrinjavanije otpada.

O moguénostima zbrinjavania starih uredaja moZete se raspitati u gradskom ili
opéinskom poglavarstvu.

Zbrinjavanje ambalaze

€0

10

Ambalaza stiti uredaj od transportnih oste¢enja. Materijali ambalaze odabrani su
prema ekoloskim nacelima i nadelima zbrinjavania, te se stoga mogu reciklirafi.

Povrat ambalaze u kruzni tok materijala 3tedi sirovine i smanjuje nakupljanje
otpada. Ambalazu koja Vam vise nije potrebna zbrinite u skladu s vazeéim
lokalnim propisima.

Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvatljiv nagin.

Pazite na oznake na razlicitim materijalima ambalaze i po potrebi ih zbrinite
odvojeno. Materijali ambalaZe ozna&eni su kraticama (a) i brojkama (b)
sliede¢eg znacenja:

1-7: Plastika,

20-22: Papir i karton,

80-98: Kompozitni materijali.

HR
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Jamstvo tvrtke Kompernass Handels GmbH
Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma kupnje. U
sluéaju nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava na teret
prodavada proizvoda. U nastavku izloZeno jamstvo ne ograni¢ava ova zakonska
prava.

Uvjeti jamstva

Jamstveni rok zapocinje danom kupnije. Molimo, saéuvaijte raéun. Potreban je
kao dokaz o kupniji.

Ako u roku od tri godine od datuma kupnije ovog proizvoda nastupi greska na
materijalu ili tvorni¢ka greka proizvod ¢e biti - po nasem izboru - za Vas besplatno
popravlien ili zamijenijen, ili ¢e Vam se vratiti novac. Za takvo ispunjenje jamstvene
obveze potrebno je unutar trogodisnjeg roka predoditi uredaj s nedostatkom i
dokaz o kupnii (ra¢un), te pisanim putem ukratko opisati u Eemu se sastoji greska
proizvoda i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nadim jamstvom, poslat éemo Vam popravljen ili novi
proizvod. Popravkom ili zamjenom proizvoda ne zapog&inje novi jamstveni rok.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u sluéaju nedostataka

Koridtenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni rok. To vrijedi i za zamijenjene
i popravliene dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno postoje ve¢ prilikom
kupnie treba javiti neposredno nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog
roka izvrieni popravci se napladuju.

Opseg jamstva

Uredaij je pazljivo proizveden sukladno strogim smjernicama u pogledu kvalitete
i prije isporuke brizljivo provjeren.

Ovo jamstvo vrijedi za gredke u materijalu i izradi. Ovo jamstvo ne pokriva dije-
love proizvoda koji su izloZeni uobi¢ajenom habaniju i stoga se smatraju dijelo-
vima brzog habanja ili za 3tetu lomljivih dijelova, npr. prekidaca, akumulatora ili
dijelova koji su proizvedeni iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod odtecen, i ako nije struéno koristen ili servi-
siran. Za struéno koristenje proizvoda potrebno je toéno podtivati sve naputke
navedene u uputama za uporabu. Uporabne namijene i radnje, koje se u uputa-
ma ne preporuuju ili na koje se upozorava, obavezno se moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenjen iskljugivo za privatnu, nekomercijalnu uporabu. Jamstvo
prestaje vrijediti u sluéaju zloporabe, nenamjenskog koristenja, primjene sile i
zahvata na uredaiju koje nije obavila za to ovlastena podruznica servisa.

HR 11
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Realizacija u sluéaju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva, molimo slijedite sliedeée
napomene:

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Servis

Servis Hrvatska

Tel.

Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite blagaijnicki racun i broj

artikla (npr. IAN 12345) kao dokaz o kupniji.

Broj artikla mozZete pronadi na tipskoj plogici na proizvodu, u obliku gravure
na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje lijevo) ili u obliku
naljepnice na straznjoj ili donjoj strani proizvoda.

Ako dode do smetnji u radu ili drugih nedostataka, najprije telefonski ili

preko elektronske poste kontaktirajte servisni odjel naveden u nastavku.

Proizvod registriran kao neispravan onda mozete zajedno s prilozenim doka-
zom o kupnii (blagaijnicki radun) i s opisom nedostatka i kada se pojavio,
besplatno poslati na dobivenu adresu servisa.

Na stranici www.lidl-service.com mozete preuzeti ove i mnoge druge
priruénike, videosnimke o proizvodu i softver za instalaciju.

S ovim QR kodom, mozete oftiéi izravno na Lidl servisnu stranicu
(www.lidl-service.com) i otvoriti upute za uporabu unosom broja

artikla (IAN) 123456.

: 0800 777 999

E-Mail: kompernass@lidl.hr

[IAN 321586_1901 |

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navedena u nastavku nije adresa
servisa. Naijprije kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.0. k.d.,
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska
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Proizvodaé:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernoss.com
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Uvod

Cesfitamo Vam na kupovini Vaieg novog aparata. Time ste se odluéili za savremen
i kvalitetan proizvod. Uputstvo za upotrebu je sastavni deo ovog proizvoda.

Ono sadrzi vazne napomene o bezbednosti, upotrebi i odlaganiju. Pre koridéenja
aparata upoznaijte se sa svim napomenama vezanim za rukovanije i bezbednost.
Koristite proizvod samo na opisani nadin i u navedene svrhe. Dobro uvajte ovo
uputstvo za upotrebu. Uruéite svu dokumentaciju sa proizvodom ako ga prosledite
trecim licima.

Namenska upotreba

Ovaj aparat je namenijen za kuvanje &aja i odrzavanie njegove toplote. Aparat
ie isklju¢ivo namenjen za koriéenje u domadinstvu i nije dizajniran u komercijalne
ili industrijske svrhe.

Obim isporuke

M Elektri¢no kuvalo za &aj
B Cetka za vertikalnu cev

B Uputstvo za upotrebu

Tehnicki podaci

14

Ulazna snaga 550- 650 W
Napon 220 - 240 V ~ (naizmeniéna struja), 50 - 60 Hz
Q'P Svi delovi ovog aparata koji dolaze u dodir sa
hranom, ne ugroZavaju njenu bezbednost.

NAPOMENA

~ Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaj u skladu sa srpskim

A A zahtevima za bezbednost proizvoda.

noos 19
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Opis aparata
Poklopac

Rucka

Caijnik

Kontrolna lampica

Postolje

Taster za resetovanje

Elektricni kabl

Prekidag za ukljugivanije/iskljucivanje
Cetka za vertikalnu cev

Komora za kuvanje

Vertikalna cev

POB600Q0QQ0O00COD0O0O

Sito

Bezbednosne napomene

OPASNOST! ELEKTRICNI UDAR!

» Obezbedite da postolje sa elekiriénim prikljuécima nikada
ne dode u dodir sa vodom! Ostavite postolie da se potpuno
osusi, ako se sluéajno navlazilo.

» Koristite aparat iskljuéivo sa isporu¢enim postoljem.

 Vodite racuna da se elektriéni kabl nikada ne pokvasi ili
navlaZi za vreme rada aparata. Postavite kabl tako da ne
mozZe da se ukledti ili na neki drugi nadin osteti.

» U svrhu izbegavanja opasnosti, pobrinite se da ovladéeno
struéno osoblje 3to pre zameni osteceni utikad ili elektriéni
kabl, ili se obratite korisnickom servisu.

» Uvek izvucite utikag iz utiénice nakon upotrebe. Samo isklju-
Civanje aparata nije dovoljno, jer je jo$ uvek pod mreznim
naponom, dokle god je mrezni utika¢ u utiénici.

» Tecnost ne sme da se prelije preko uti¢nog spoja aparata.

@ Nikada ne potapajte aparat u vodu ili druge tecnostil

Postoji opasnost od elektri¢nog udaral

STK 650 B2 RS 15
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/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

~ Aparat koristite samo kada je poklopac zatvoren, jer u
suprotnom nede funkcionisati automatika iskljuéivanja.
U tom sluéaju klju¢ala voda mozZe da prska preko ivice.

» Mogu da se oslobode vreli oblaci pare. Osim toga, Eajnik
je veoma vrué tokom rada aparata. Zbog toga nosite
kuhinjske rukavice.

» Obezbedite da aparat stoji stabilno i uspravno, pre nego
$to ga ukljuéite. Kljuéala voda mozZe da dovede do pada
aparata koji nestabilno stoji.

» Pazljivo rukujte &ajnikom. Razbijeno staklo moZe da prou-
zrokuje teske posekotine.

» Nikada ne sipajte vodu preko oznake MAX. U suprotnom,
klju¢ala voda moZe da prska iz aparata i dovede do ope-
kotina.

» Ne otvarajte poklopac dok voda kuva.

» Aparatima smeju da rukuju osobe sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima ili sa nedostatkom
iskustva i/ili znanja, ako su pod nadzorom ili su im data
uputstva za rukovanje aparatom na bezbedan naéin i ukoliko
razumeju opasnosti do kojih moZe da dode.

» Ovim aparatom smeju da rukuju deca starija od 8 godina
ako su pod nadzorom ili su im data uputstva za rukovanije
aparatom na bezbedan nadin i ako razumeju opasnosti do
kojih moZe da dode.

» Deca ne smeju da diste i obavljaju korisni¢ko odrzavanije
aparata, osim ako su starija od 8 godina i pod nadzorom.

~ Drzite aparat i prikljuéni kabl podalje od dece mlade od
8 godina.

» Deca ne smeju da koriste aparat kao igracku.

16 RS
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/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

» Deca treba da budu pod nadzorom, da bi se osiguralo da
se ne igraju aparatom.

» Ne upravljajte aparatom spoljasnjim tajmerom ili zasebnim
sistemom za daljinsko upravljanje.

» Nakon primene, na povrsini grejaéa ima o3 rezidualne
toplote.

» Pogresna upotreba moZe da dovede do povredal
Koristite aparat uvek za namensku upotrebu!

& Oprez! Vrele povrsinel

PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

» Niposto ne sipajte odmah hladnu vodu u aparat nakon
postupka kuvanja. U staklu moZe da se stvori naprezanie i
ono moze da puknel!

STK 650 B2 RS 17
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Pre prve upotrebe
B Uklonite sav ambalazni materijal sa uredaja.
B Pazljivo isperite sve delove sistema za kuvanije (komoru za kuvanje @, verti-
kalnu cev @, sito @) i Eajnik @ (pogledaijte poglavlie ,Cis¢enje i nega”).
Pre prve upotrebe postupite na sledeci nagin:
1) Skinite Eajnik € sa postolia @.

2) Napunite ga @ vodom do oznake MAX i dodaite jednu kasicicu soka od
limuna (ili koncentrat soka od limuna). Ako nemate limun, mozete da stavite
kesicu &aija (ili kasicicu &aja v rinfuzi) direkino u vodu.

3) Postavite sistem za kuvanije u Eajnik €.
4) Zatvorite poklopac @ i stavite Eajnik @ na postolie @.

5) Uklju¢ite aparat prekida¢em za uklju¢ivanie/iskljugivanje @. Kontrolna
lampica @ i prekidag za ukljugivanije/iskljucivanje @ zasvetle. Sacekaite
da se kontrolna lampica @ ugasi.

6) Iskljucite aparat na prekidadu za ukljucivanje/isklju¢ivanje @ i ocistite apa-
rat kao 3to je opisano u poglavlju ,Cid¢enje i nega”.

Kuvalo za &aj je sada spremno za rad.

Rukovanije

PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

> Ne stavljajte 3ecer u kuvalo za &aj. Ne zagrevajte mleko ili alkohol u kuva-
lu za &aj. To dovodi do nepopravljivih o3teéenja aparata.

NAPOMENA

> Zeleni ¢aj nije prikladan za kuvanje u kuvalu za &aj. Idealna temperatura
kuvanja za zeleni &aj je oko 70 °C. Na veéim temperaturama, kao §to ih
stvara kuvalo za &aj, oslobada se tanin. Caj ima gorak ukus.

18 RS STK 650 B2
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1) Skinite Eajnik € sa postolia @.

2) Otvorite poklopac @ i izvadite sistem za kuvanije. Stavite sistem za kuvanje
na ravnu povrsinu.

3) Uspite Zeljenu kolicinu vode u &ajnik €. Nikada ne sipajte vodu preko

oznake MAX i ispod oznake MIN.

OPASNOST! ELEKTRICNI UDAR!

> Vodite raduna da se voda ne prelije preko ivice cajnika @, da bi se izbe-
gle opekotine i elekiriéni udari.

4) Uzmite sistem za kuvanije i povucite vertikalnu cev (P sa sitom @ navise.

5) Stavite Zeljenu koli¢inu &aja ili kesicu &aja u komoru za kuvanje @.

NAPOMENA
> Pazite da u aparatu ne ostanu etikete ili konci od kesice.

6) Vratite sistem za kuvanije u &ajnik @. Vodite raduna da vertikalna cev @ ude
u Zleb na dnu &ajnika €. Komora za kuvanje () mora da se umetne sa
udublienjem prema rugki @.

7) Zatvorite poklopac @.
8) Vratite Eajnik €@ na postolie @.

9) Ukljugite mrezni utikaé u utiénicu i stavite prekida¢ za ukljuéivanije/iskljugi-
vanje @ u polozaj ,I”. Kontrolna lampica @ i prekida¢ za ukljugivanje/
iskljugivanje @ svetle.

Voda se sada kuva, potiskuje se navise kroz vertikalnu cev @ i tede kroz komoru
za kuvanje @ nazad u &ajnik O.

Nakon $to se voda skuva, aparat se automatski vraca u funkciju odrzavanija
temperature. Kontrolna lampica @ se gasi i sada samo jos svetli prekida¢ za
ukljucivanie/isklju&ivanje @. Cim se voda ohladi, kuvalo za &aj ponovo prokuvava
vodu. Kontrolna lampica @ ponovo zasvetli tokom postupka kuvanija.

NAPOMENA

> S obzirom da se voda tokom ponovnog prokuvavanja opet sprovodi kroz
sistem za kuvanje, nakon prvog postupka kuvania bi trebalo da izvadite
sistem za kuvanie iz Eajnika @.

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

> Sistem za kuvanije je veoma vrué! Postoji opasnost od opekotinal Nosite
kuhinjske rukavice kada dodirujete sistem za kuvanie.

STK 650 B2 RS 19
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NAPOMENA

> Sto duZe odrzavate toplotu napitka i $to vise tenosti ispari, napitak postaje
jaci. Zbog toga preporuéujemo da &aj pijete, po moguénosti, nakon prvog
prokuvavanija.

B Mozete bilo kada da prekinete postupak kuvanja: U tu svrhu, stavite prekidaé
za ukljugivanje/iskljucivanje @ u polozaj ,0". Postupak kuvanja se zavriava.

B Postupak kuvania se prekida kada skinete ¢ajnik @ sa postolia @.

PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

> Uvek ostavite Eajnik @ da se prvo ohladi pre sipanja hladne vode za
naredni postupak kuvanja! U suprotnom dolazi do naprezanja u staklu i
Eajnik @ moze da pukne.

vae L3
Zastita od pregrevanja
U sluéaju pregrevania, zatita od pregrevania isklju€uje grejac u unutragnjosti
aparata. Prekidaé za ukljugivanje/iskljucivanje @ i dalje svetli, ali aparat vide ne
greje.
Zasfita od pregrevanija se akfivira kada nema vode ili nema dovoljno vode u
Eajniku @, a ipak ukljugite aparat.

Kada zadtita od pregrevanija iskljugi grejag, postupite na sledeéi nagin:

B Ostavite aparat da se ohladi.

B Prifisnite taster za resetovanje @ na donjoj strani &ajnika @. Sada mozete
ponovo da koristite Eajnik.

Ciscenje i nega

OPASNOST! ELEKTRICNI UDAR!

> Pre &iséenja izvucite utikag. Postoji opasnost od elektriénog udara! Ostavite
aparat da se ohladi. Opasnost od opekotinal
Nikada ne potapaite aparat u vodu ili druge teénostil
Postoji opasnost od elektriénog udara! Aparat moze nepopravljivo da se
osteti.
Da bi se postigao optimalan rezultat &aja prilikom svakog postupka kuvania,
aparat bi trebalo da odistite nakon svake upotrebe. Time se izbegava:

- da kombinacija kamenca i tanina, koja nastaje usled kuvanja vode i pripre-
manija &aja, utiée na funkciju kuvala za &aj;

— da se prilikom redovne upotrebe kuvala za &aj, pod odredenim okolnostima,
primi aroma jako aromatiénih &ajeva i da prede na druge vrste Eaja.
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Cistite Eajnik @ vlaznom krpom. Kod tvrdokornijih zaprljanja stavite blagi
deterdZent za pranje posuda na krpu. Zatim isperite Cajnik €@ sa dosta Ciste
vode, tako da svi ostaci od deterdZenta za pranje posuda budu uklonjeni.
Zleb na dnu &ajnika @ mozete dobro da oéistite &etkom za &iséenje.

PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

>

Ne koristite abrazivna sredstva, hemijska ili nagrizajuéa sredstva za &isée-
nje. Ona moga nepopravljivo da otete aparat!

Cistite sistem za kuvanije toplom vodom i te&nim deterdZentom za pranie po-
suda:

Komoru za kuvanje @ i sito @ mozete da oistite &etkom za &idéenje. Cistite
vertikalnu cev @ pomodu &etke za vertikalnu cev @. Isperite celi sistem za
kuvanie &istom vodom nakon ¢idéenja, da ostaci deterdZenta za pranje posuda
ne ostanu prilepljeni.

Skidanje kamenca

Koncentracija kamenca (stepen tvrdoée) u vodi dovodi vremenom do stvaranja
kamenca u aparatu. Kamenac uti¢e na funkciju aparata, smanjuje kvalitet Eaja i
pritom poveéava potrosnju struje.

NAPOMENA

|

j—

2
3)

4)
5)
6)

7)

8)

STK 650 B2

Raspitajte se kod vaseg Vodovoda o stepenu tvrdoée vode iz vodovoda.
Ako je stepen tvrdode visok, kamenac treba skinuti $to ranije, a ako je stepen
tvrdoce nizak, kamenac moZete da skinete kasnije. Upotrebite sredstva za
skidanje kamenca za aparate u domadinstvu i pridrzavaite se uputstva za
upotrebu.

Koristite komercijalno sredstvo za skidanje kamenca u domadéinstvu na bazi
limuna. Pridrzavaite se napomena na ambalaZi sredstva za skidanje kamenca.

Postavite sistem za kuvanje u &ajnik .

Uspite rastvor za skidanje kamenca u éajnik €. Nikada ne sipaijte tecnost
preko oznake MAX i ispod oznake MIN.

Sacekajte 10 minuta i onda ukljucite aparat.
Ostavite rastvor da prokuva i sacekajte dok prode kroz sistem za kuvanie.

Ponovite postupak jo$ jednom, ako je potrebno. Mozete jos jednom da
koristite rastvor za skidanje kamenca; ali prethodno saéekaijte da se ohladi.

Kada se kamenac rastvorio, stavite 2 - 3 punjenja &iste vode da prokuva i
prode kroz sistem za kuvanije.

Nakon toga oistite Eajnik @ i sistem za kuvanje kao $to je opisano u po-
glavlju ,Ciséenije i nega”.
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Cuvanje

B Ako ne koristite aparat duze vremena, namotaijte kabl u smeru suprotno od
kretanja kazaljki na satu na kalem za namotavanie kabla na donjoj strani
postolia @ i provucite kraj kabla kroz ispust za kabl na postolju @.

B Smestite aparat na &istom i suvom mestu bez prasine.

Odlaganje

S

Niposto ne odlazite aparat u vobiéajeni kuéni otpad. Ovaj
dokument podleze Evropskoj direktivi 2012/19/EU-WEEE
(Waste Electrical and Electronic Equipment).

Predajte aparat ovlaséenom preduzedu za upravljanje otpadom ili svom komu-
nalnom preduzedu za sakuplianije i odlaganje otpada. Postujte trenutno vazede
propise. U sluéaju nedoumica, obratite se svom komunalnom preduzecu za
sakuplianije i odlaganje otpada.

O moguénostima za odlaganije dotrajalih proizvoda saznadete u Vasoj
opstinskoj ili gradskoj upravi.

Odlaganje ambalaze

O

22

AmbalaZa fiti aparat od transportnih o3teéenja. Ambalazni materijali su izabrani
prema svojoj ekoloskoj prihvatljivosti i jednostavnosti odlagania, te su zato
podobni za reciklazu.

Vraéanjem ambalaZe u proces kruZzenja materijala se 3tede sirovine i smanjuje
gomilanje otpada. Odlozite nepotrebni ambalazni materijal u skladu sa vazedéim
lokalnim propisima.

Obratite paznju na oznaku na razlig¢itim ambalaznim materijalima i, ako je
potrebno, odvojite ambalazne materijale zasebno. Ambalazni materijali su
oznadeni skra¢enicama (a) i ciframa (b) sa slede¢im znagenjem:

1-7: Plastika,

20-22: Hartija i karton,

80-98: Kompozitni materijali.
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GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje proisticu iz
Zakona o zadtiti potrosaéa, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nadin ne utice, niti isklju¢uje prava koja kupac ima u
skladu sa vazeéim Zakonom o zatiti potrodaca po osnovu zakonske
odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od
dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata,

a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod
uobicajene upotrebe ili zbog gredaka u proizvodniji i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijskom izjavom,
u sluéaju da opravka nije moguéa, ili

- ako otklanjanije kvara nije moguée, kupac ima pravo da zahteva od prodavea
povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godina.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od

priiema istog od strane kupca, a $to se dokazuije fiskalnim ra¢unom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moZe da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih objekata Lidl
Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem na kontakte
kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu fiskalnog ra¢una na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom
namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ée izvriiti
otklanjanje kvarova i nedostataka na proizvodu u roku predvidenim Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodavcu za tehnicku pomoé, potrebno je proveriti ispravnost
instalacije i ostalih potrebnih uslova naznacenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove proizvoda koje je
preuzeo u trenutku kupovine.
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Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je roba predata kupcu, a na osnovu
fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac garancije, odnosno prodavac je u
obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije priloZen fiskalni raéun sa datumom
prodaije.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sli¢nim
delovanjem spoljne sile na sam uredaj (poZar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i osteéenja na uredaju posledica delovanija
spoljnih uticaja, kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvise niska temperatura
(pucanie cevi usled smrzavanja, osteéenja gumenih delova, rdanie, itd.)

Ukoliko proizvod nije koridéen u skladu sa Uputstvom za upotrebu.
Ukoliko je proizvod poku3alo da popravi tre¢e neovlaiéeno lice.

Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa namenom.

N o O &

Ukoliko je ¢id¢enje i odrzavanie uredaja uradeno protivno Uputstvu za
upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koriéen u profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda: Elektri¢no kuvalo za &aqj

Model: STK 650 B2

IAN / Serijski broj: 321586_1901

Proizvodad: KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
NEMACKA
www.kompernass.com

Ovlaséeni serviser: |ICOM COMMUNICATIONS doo,

Dragoslava Srejovi¢a 39b, 21203 Veternik,
Republika Srbija,
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Citii cu atentie instructiunile nainte de prima utilizare si pdstrati-le pentru con-
sultarea ulterioard. In cazul transmiterii aparatului unei alte persoane, predati-
si instructiunile de utilizare.
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Introducere

Felicitari pentru cumpdrarea noului dvs. aparat. Afi decis s& alegeti un produs
de calitate superioard. Instructiunile de utilizare fac parte integrantd din acest
produs. Acestea cuprind informatii importante privind siguranta, utilizarea si
eliminarea. Inainte de utilizarea produsului familiarizativé cu toate indicatiile
privind utilizarea si siguranta. Utilizati produsul numai in modul descris si numai
in domeniile de utilizare menfionate. P&strafi cu grijé aceste instructiuni de
utilizare. In cazul transmiterii produsului unei alte persoane, predafi-i toate
documentele aferente acestuia.

Utilizarea conform destinatiei

Acest aparat este destinat infuzdrii si menfinerii calde a ceaiului. Aparatul este
destinat exclusiv utiliz&rii in gospodériile private si nu este conceput pentru utili-
zarea in scopuri comerciale sau industriale.

Furnitura
B Ceainic electric
B Perie pentru tubul ascendent

W Instructiuni de utilizare

Date tehnice

Consum 550-650 W
Tensiunea refelei 220 - 240 V ~ (curent alternativ), 50 - 60 Hz

'F Toate componentele acestui aparat care intr& in con-
;; tact cu alimentele sunt adecvate pentru uz alimentar.
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Descrierea aparatului
Capac

Méner

Vas

Bec de control

Suport

Tasta Reset

Cablu de alimentare
Comutator Pornit/Oprit
Perie pentru tubul ascendent
Compartiment de infuzare
Tub ascendent

Sitd

POB600Q0QQ0O00COD0O0O

Indicatii de siguranta

PERICOL DE ELECTROCUTARE!

 Asigurati-va cd suportul care contine conexiunile electrice
nu intrd in contact cu apal Dacg, din intémplare, suportul
s-a umezit, |3safil sa se usuce complet.

~ Utilizati aparatul numai impreund cu suportul livrat.

» Nu permitefi contactul cablului de alimentare cu lichide
sau umezirea acestuia in timp ce aparatul este in funciune.
Ghidatfi cablul astfel incat s& nu se blocheze sau sé& se
deterioreze intr-un alt mod.

 Pentru a evita pericolele, solicitafi imediat inlocuirea de
catre personalul de specialitate autorizat sau de cétre
serviciul clienti a stecdrelor sau a cablurilor de alimentare
deteriorate.

» Dupa utilizare, scoateti intotdeauna stecarul din prizd.
Simpla oprire nu este suficientd, deoarece in aparat mai
existd tensiune cdt timp stecdrul este in priza.
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PERICOL DE ELECTROCUTARE!

» Lichidele nu trebuie s& se reverse peste elementul de
cuplare al aparatului.

@ Nu introduceti niciodatd aparatul in apé sau in alte
lichide! Pericol de electrocutare!

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

» Utilizati aparatul intotdeauna cu capacul inchis, deoarece,
in caz contrar, sistemul automat de decuplare nu va functi-
ona. Apa care fierbe poate fi improscatd peste margine.

~ Se pot degaja aburi fierbinti. In plus, vasul este foarte
fierbinte in timpul functiondrii. De aceea purtati m&nusi de
bucétdrie.

~ Tnainte de a porni aparatul, asigurati-va cd este asezat
intr-o pozitie stabil& si verticald. Apa care fierbe poate
r&sturna aparatul asezat intr-o pozitie instabild.

» Manevra}i cu atenfie vasul. Sticla spartd poate provoca
taieturi grave.

» Nu umplefi niciodatd vasul cu apd peste marcajul MAX.
Altfel, apa fiart& poate fi improscatd, provocénd opédrirea.

» Nu deschidefi capacul in timp ce fierbe apa.

~ Aparatele pot fi utilizate de persoane cu abilitdti fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau far& experientd si/sau
fard cunostinfe necesare dacd sunt supravegheate sau
dacd au fost instruite cu privire la utilizarea sigurd a aces-
tui aparat si au inteles pericolele cu privire la acesta.

~ Acest aparat poate fi utilizat de copii incepand cu vérsta
de 8 ani dacd sunt supravegheati sau dacd au fost instruifi
cu privire la utilizarea sigurd a acestui aparat si au infeles
pericolele cu privire la acesta.
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/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

» Curdtarea si actiunile de intrefinere destinate utilizatorului
nu se vor efectua de cétre copii, cu exceptia cazului in
care acestia au vérsta peste 8 ani si sunt supravegheati.

~ Aparatul si cablul de conexiune nu se vor l&sa la indeména
copiilor cu vérste sub 8 ani.

» Copiilor le este interzis sa se joace cu aparatul.

» Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura cd nu se
joacd cu aparatul.

» Nu utilizati temporizatoare externe sau sisteme separate
de comandd de la distantd pentru a opera aparatul.

» Dupé utilizare, suprafata elementului de incdlzire continué
s& prezinte caldurd reziduald.

> In cazul utilizarii eronate este posibila ranireal Utilizati
aparatul intotdeauna conform destinafiei acestuial

& Precautie! Suprafete fierbintil

> In niciun caz nu umpleti aparatul cu apd rece imediat dupd
un proces de fierbere. Este posibild crearea unor tensiuni in
sticld, provocénd spargerea acesteial
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inainte de prima utilizare

indepartafi toate materialele de ambalare de pe aparat.

Spdlafi cu grijé toate componentele sistemului de infuzare (compartimentul
de infuzare @, tubul ascendent @, sita @) si vasul @ (a se vedea capitolul
,Curé&tarea si ingrijirea”).

Inainte de prima utilizare procedati dup& cum urmeaza:

1)
2)

6)

Luati vasul @ de pe suport @.

Umpleti vasul @ cu apd pand la marcajul MAX, ad&ugati o lingurita de suc
de |&méie (sau concentrat de ldmaie). Dacd nu aveti nicio l&méie la inde-
mand, putefi intfroduce un plic de ceai (sau o lingurit& de ceai varsat) direct
in apd.

Introduceti sistemul de infuzare in vas @.

inchideti capacul @ si asezati vasul @ pe suport @.

Porniti aparatul de la comutatorul Pornit/Oprit @. Becul de control @ si
comutatorul Pornit/Oprit @ se aprind. Asteptati stingerea beculului de
control @.

Opriti aparatul de la comutatorul Pornit/Oprit @ si curdtati-l conform
descrierii din capitolul ,Cur&tarea si ingrijirea”.

Acum, fierb&torul de ceai este pregdtit pentru utilizare.

Operarea

ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!

>

Nu introduceti zahdr in fierbatorul de ceai. Nu incélziti lapte sau alcool in
fierbatorul de ceai. Aceasta provoacd defectiuni iremediabile aparatului.

INDICATIE

>

30 RO

Ceaiul verde nu este adecvat pentru infuzarea in fierb&torul de ceai. Tempe-
ratura ideald de infuzare a ceaiului verde este de aproximativ 70 °C. In
cazul temperaturilor de infuzare mai ridicate, precum cele generate de fier-
batorul de ceai, se formeazd substante tanante. Ceaiul capdtd un gust amar.
Luati vasul @ de pe suport @.

Deschidefi capacul @ si scoatefi sistemul de infuzare. Asezati sistemul de
infuzare pe o suprafatd pland.

Umpleti vasul @ cu cantitatea de ap& dorit&. Nu umpleti vasul cu apd
peste marcajul MAX si nici sub marcajul MIN.
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PERICOL! ELECTROCUTARE!

> Pentru evitarea arsurilor si a electrocutdrii asigurafi-vé c& din vas € nu se
revarsd apd.

4) Luati sistemul de infuzare si ridicafi tubul ascendent @ cu sita @.

5) Introduceti cantitatea doritd de ceai sau plicul de ceai in compartimentul
de infuzare (.

INDICATIE
> Asigurafiva cd in aparat nu réman efichete sau snururi de la plicurile de ceai.

6) Introduceti din nou sistemul de infuzare in vas €. Asigurafi-vé cé tubul
ascendent @ se fixeazd in decupajul de la baza vasului @. Compartimen-
tul de infuzare Q) trebuie introdus cu decupajul spre méner @.

7) inchidefi capacul @.
8) Asezati vasul @ din nou pe suport @.

9) Introduceti stecdrul intr-o priz& si asezati comutatorul Pornit/Oprit @ in
pozitia ,I”. Becul de control @ si comutatorul Pornit/Oprit @ lumineazd.

Acum apa fierbe, este impins& in sus prin intermediul tubului ascendent @, iar
prin compartimentul de infuzare @ curge inapoi in vas @.

Dupd ce apa a fiert, aparatul comutd automat pe funcfia de menfinere caldd.
Becul de control @ se stinge si doar comutatorul Pornit/Oprit @ mai lumineaza.
Dupd ce apa s-a ricit, fierbatorul de ceai o incélzeste din nou. in timpul procesului
de fierbere se aprinde din nou becul de control @.

INDICATIE

> Deoarece la fierberea din nou, apa este dirijatd iardsi prin sistemul de
infuzare, dupd prima fierbere trebuie indepdrtat sistemul de infuzare din

vas @.

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

> Sistemul de infuzare este foarte fierbinte! Pericol de arsuri! Folositi manusi
de bucétdrie atunci cénd atingeti sistemul de infuzare.

> Cu cét bdutura este mentinutd mai mult timp caldd si cu cét este evaporat
mai mult lichid, cu atat mai intensé devine aceasta. Din acest motiv reco-
manddm consumarea ceaiului pe cét posibil dupd prima infuzare.

B Procesul de fierbere poate fi intrerupt in orice moment: Pentru aceasta asezati
comutatorul Pornit/Oprit @ in pozitia ,0”. Procesul de fierbere se incheie.

B Procesul de fierbere se intrerupe la ridicarea vasului @ de pe suport @.
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> L&safi vasul @ intotdeauna s se réceascd inainte de a-l umple cu apd
rece in vederea unui nou proces de infuzare! In caz contrar se pot crea
tensiuni in sticld, iar vasul € se poate sparge.

Protectia la supraincalzire

In cazul supraincdlzirii, protectia la supraincalzire opreste elementul de incélzire
din interiorul aparatului. Comutatorul Pornit/Oprit @ lumineazd in continuare,
ins& aparatul nu mai incalzeste.

Protectia la supraincdlzire se activeazd atunci cand in vas @ nu se afld apd sau
cand apa nu este suficientd, iar aparatul este totusi pornit.

Dacd siguranta la supraincdlzire a oprit elementul de incdlzire, procedati dupd
cum urmeazd:

B L&safi aparatul s& se rdceascd.
B Apdsali tasta Reset @ de pe partea inferioard a vasului @. Acum, aparatul
poate fi utilizat din nou.

Curatarea si ingrijirea

PERICOL! ELECTROCUTARE!

> Scoatefi stecdrul din priza inainte de cur&are. Pericol de electrocutare!
Lasati aparatul s& se réiceascd. Pericol de arsuril

Nu introducefi niciodatd aparatul in apd sau in alte lichide!
Pericol de electrocutare! Aparatul se poate defecta iremediabil.

Pentru obtfinerea unei calitdfi optime a ceaiului la fiecare proces de infuzare,
aparatul trebuie curdfat dupd fiecare utilizare. In acest mod se evit&:

— afectarea functiondrii fierb&torului de ceai provocatd de combinatia
dintre calcar si substante tanante, formate la fierberea apei si prepa-
rarea ceaiului.

— la utilizarea regulatd a fierb&torului de ceai in anumite conditii, doban-
direa aromei ceaiurilor puternic aromate si transmiterea acesteia altor
sortimente de ceai.

B Curdfati vasul @ fierbdtorului de ceai cu o lavetd umeda. In cazul unor
impuritti persistente, addugati pe lavetd un detergent delicat. Apoi cldtiti
vasul @ cu apd curatd din abundentd pentru indepdrtarea tuturor resturilor
de detergent. Decupajul din partea de jos a vasului @ se poate curdta bine
cu o perie de vase.

ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!

> Nu utilizafi substante de curdfare corozive, chimice sau abrazive. Acestea
pot deteriora iremediabil aparatul!
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Curétati sistemul de infuzare cu apd caldé si un detergent lichid:

Compartimentul de infuzare @ si sita @ pot fi curdtate cu ajutorul unei perii
de vase. Curdtati tubul ascendent @ cu ajutorul periei pentru tubul ascen-
dent @. Dupd curdtare cldtifi intregul sistem de infuzare cu apé curatd pen-
tru a evita lipirea resturilor de detergent.

Indepartarea calcarului

Continutul de calcar (gradul de duritate) din ap& provoacd depunerea calcarului
pe aparat pe durata utiliz&rii acestuia. Calcarul afecteazd funcfionarea aparatului,
diminueazd calitatea ceaiului, determinénd tototdatd cresterea consumului de
curent.

> Solicitai informatii de la stafia de alimentare locald cu apé cu privire la
gradul de duritate a apei menaijere. In cazul unui grad de duritate ridicat,
indepdrtarea calcarului este necesard mai curdnd, in timp ce pentru un
grad de duritate sc&zut, aceasta se va realiza mai térziu. Utilizafi un agent
de decalcifiere pentru aparate de uz casnic si respectati instructiunile de
utilizare.
1) Utilizafi un detartrant obisnuit pentru uz casnic, pe bazd de lamaie.
Respectafi indicatiile de pe ambalajul detartrantului.
2) Introduceti sistemul de infuzare in vas @.
3) Introduceti solufia pe bazd de detartrant in vas €. Nu umplefi vasul cu
lichid peste marcajul MAX si nici sub marcajul MIN.
4) Asteptafi 10 minute si apoi pornifi aparatul.
5) L&sati solutia s& fiarbd si asteptati scurgerea acestea prin sistemul de infuzare.
6) Repetati incd o datd procedura dacd este necesar. Solutia pe baz& de
detartrant poate fi refolositd, ins& aceasta trebuie l&satd mai intdi s& se
rdceascd.
7) Dupd desprinderea calcarului, fierbefi de 2 - 3 ori ap& curatd si l&safi-o sa
se scurg& prin sistemul de infuzare.
8) Apoi curdtati vasul € si sistemul de infuzare conform descrierii din capitolul
,Curdtarea si ingrijirea”.
L3
Depozitarea
B in cazul neutilizérii aparatului un timp mai indelungat, infésurafi cablul in sens
antiorar pe suportul de infé&surare a cablului de pe partea inferioard a suportu-
lui @ si introduceti capé&tul cablului prin decupajul special de la suport @.
B Depozitafi aparatul intr-un loc lipsit de praf si uscat.
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Eliminarea

Nu aruncati sub nicio formé aparatul in gunoiul menajer obisnuit.
Acest produs face obiectul Directivei europene 2012/19/EU.
Eliminati aparatul prin intermediul unei firme autorizate sau prin intermediul servi-
ciul local de eliminare a deseurilor. Respectati reglementdrile actuale in vigoare.
Dacd avetfi nel&muriri, contactafi serviciul local de eliminare a deseurilor.

Y P

Informatii despre posibilitsfile de eliminare a produsului scos din uz pot fi

%A obtinute de la administratia locala.

Eliminarea ambalajului

Ambalaijul protejeazd aparatul impotriva deterior&rilor ce pot apdrea in timpul
transportului. Materialele de ambalare sunt alese conform compatibilitdtii aces-
tora cu mediul inconjurdtor si aspectelor tehnice privind eliminareq, fiind astfel
reciclabile.

Reintroducerea ambalaijelor in circuitul materialelor contribuie la economisirea
materiilor prime si la reducerea cantit&fii de deseuri. Eliminafi materialele de
ambalare de care nu mai aveti nevoie, conform prevederilor locale in vigoare.

Eliminafi ambalajul in mod ecologic.

Respectafi marcajul de pe diferitele materiale de ambalare si separati-le daca
este cazul. Materialele de ambalare sunt marcate cu abrevieri (a) si cifre (b) cu
urmdtoarea semnificatie:

1-7: materiale plastice,

20-22: hértie si carton,

80-98: materiale compozite.

&
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Garantia Kompernass Handels GmbH
Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garantie de 3 ani de la data cumpérérii. in cazul
in care produsul prezintd defecte, beneficiafi de drepturi legale faté de vénzé&torul
produsului. Aceste drepturi legale nu sunt limitate prin garanfia noastrd prezentatd
in cele ce urmeaza.

Conditii de garantie
Perioada de garantie incepe de la data cumpdrdrii. P&strafi cu grijé bonul fiscal.
Acesta este necesar pentru a dovedi cumpdrarea.

Dacd in decurs de trei ani de la data cumpérérii acestui produs apare un defect
de material sau de fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de c&tre noi in mod
gratuit sau vi se va restitui preful de cumpdrare, la alegerea noastrd. Garantia
presupune ca in timpul perioadei de trei ani s& se prezinte aparatul defect si do-
vada cumpérérii (bonul fiscal), precum si o scurtd descriere in scris, in care s& se
specifice in ce constd defectiunea si cénd a survenit aceasta.

Dacd defectul este acoperit de garantia noastrd, vefi primi inapoi produsul reparat
sau unul nou. Odatd cu reparatia sau inlocuirea produsului nu incepe o noud
perioadd de garantie.

Perioada de garantie si pretentiile legale privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungit& dupd efectuarea repardtiilor realizate in
perioada de garantie. Acest lucru este valabil si pentru piesele inlocuite si reparate.
Eventualele deteriordri si deficiente prezente deja la cumpdrare trebuie semnalate
imediat dupd dezambalarea produsului. Reparatiile necesare dupd expirarea
perioadei de garantie se efectueazd contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grijd, in conformitate cu orientdrile stricte privind calita-
tea si verificat cu rigurozitate inaintea livrdrii.

Garanfia se acordd in caz de defecte de material sau de fabricafie. Aceastd
garantie nu se extinde asupra componentelor produsului care sunt expuse uzurii
normale si care, prin urmare, pot fi considerate piese de uzurd sau asupra deteri-
ordrilor apérute la componentele fragile, de exemplu comutatoare, acumulatori
sau componente realizate din sticld.

Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul a fost deteriorat, a fost utilizat
sau intrefinut in mod necorespunzdtor. Pentru utilizarea corespunzétoare a pro-
dusului trebuie respectate cu strictete toate indicatiile prezentate in instructiunile
de utilizare. Trebuie evitate in mod obligatoriu utilizarile si actiunile nerecoman-
date sau care fac obiectul unor avertiz&ri in cadrul instructiunilor de utilizare.

Aparatul este desfinat numai uzului privat si nu utilizérilor comerciale. in cazul
manevrérii abuzive sau necorespunzd&toare, al uzului de forf& si al interventiilor
care nu au fost realizate de cétre filiala noastr& autorizatd de service, garantia
isi pierde valabilitatea.
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Procedura de acordare a garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapidé a solicitdrii dvs., urmati instructiunile de
mai jos:

Pentru toate solicitérile p&strafi la indemdand bonul fiscal si numarul articolului
(de exemplu IAN 12345) ca dovad& a cumpdrdrii.

Numérul articolului poate fi consultat pe plé&cuta cu date tehnice de pe
produs, pe o gravur& de pe produs, pe coperta instructiunilor de utilizare
(in partea stdngd, jos) sau pe autocolantul de pe partea din spate sau de
jos a produsului.

In cazul in care apar defecte functionale sau alte defectiuni, contactati mai
intéi telefonic sau prin e-mail departamentul de service mentionat in
continuare.

Apoi putefi expedia produsul inregistrat ca fiind defect la adresa de service
care v-a fost comunicatd, f&rd a pléti taxe postale, anexdnd dovada cumpérdrii
(bonul fiscal) si indicénd in ce constd defectul si cand a apé&rut acesta.

Acest manual, precum si multe alte manuale, videoclipuri cu produsele si
software-uri de instalare pot fi descarcate de pe www.lidl-service.com.

Cu ajutorul acestui cod QR putefi accesa direct pagina Lidl de service
(www.lidl-service.com) si putefi deschide instructiunile de utilizare prin
introducerea numdrului de articol (IAN) 123456.

Service-ul

Service Romdania

Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[1AN 321586_1901 |

Importator

V& rugdm s& aveti in vedere faptul c& urmdtoarea adresd nu reprezintd o adresd
pentru service. Contactafi mai intéi centrul de service indicat.
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Mpenu na usnonssare ypena 3a npbe MbT, NpoyeTeTe BHUMATENHO
PBKOBOACTBOTO 30 NOTPEBUTENS M IO 3AMA3ETE 30 NO-KBCHA CNPABKA.
Mpenasaiite ypena Ha TpeTw NMLA 30€0HO C TOBA PBLKOBOACTBO.
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BbrBepeHume

Mosnpasssame BM 30 NOKYNKATA HA BawmMs HOB ypen. M3bpanu cre Bucokoka-
yecTBeH NpomyKT. PbkoBOLACTBOTO 30 NOTpebuTend e HepasaenHa YacT oT To3u
npoaykT. To CbabPXKA BAXKHM YKA3aHKs OTHOCHO BesonacHocTTa, ynotpebara
u npepasaxeTo 3a otnambuu. [pean aa M3nonssare NpomykTa, ce 3anosHamTe
C BCHMUKM yKa3aHMS 3a obcnyxsaHe 1 6esonacHoct. Msnonssarite npoaykra
€0MHCTBEHO CMOPEN ONMMCAHMETO M 30 YKA3AHWTE 0BNACTH HA NPUIOXKEHUE.
3anasete ToBa pbKkOBOACTBO 30 NoTpebutens. [penasaiite nponykra Ha Tpet1
NMLA 30€AHO C LANATA AOKYMEHTALMS.

Ynortpe6a no npeaHasHavyeHue

To3u ypen e npefHd3HayYeH 30 3aNAPBAHE HA YaM M NOAOBPXKAHE B TOMNO
cbeTosHme. ToM e NpeaHasHayeH camo 3a Butoea ynotpeba u He e npensMaeH
30 NPOPECUOHANHM UMM NPOMMLLNEHM Lienu.

OkomnnekToBKa Ha AOCTABKATA
B Enektpuueckn 6bp3osap 30 yan
B Yetka 3a Tppbara 30 nonasaHe Ha Boaa

B Pwkosonctso 3a notpeburens

TexHUYecKn XapaKTepuUcTUKmn

Koncymmpana mowHoct 550 - 650 W
Hanpexenue Ha mpexara 220 - 240 V ~ (npomernue Tok), 50 - 60 Hz

NPOOYKTH HOCTK HA TO3K Ypen Cca o1 Mmatepuman,
PA3PELUEH 3 KOHTAKT C XPAHMTENHM NMPOOYKTU.

Q? Beuukm BNIM3ALUM B KOHTAKT C XPAHUTENHU
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OnucaHue Ha ypena

Kanak

Hpbxka

KaHa

KowtponeH mnnamkarop

OcHosa

BytoH 3a pecer

Kaben 3a cebp3saHe kbm Mpexara
lMpeskniousaten 3a BKNIOUBAHE/ MIKIOUBAHE
Yetka 30 Tpp6ATA 30 NOAABAHE HA BOAA
Kamepa 3a 3anapsare

Tpbba 30 nonasaxe Ha Boaa

POB600Q0QQ0O00COD0O0O

Llenka

YkasaHumsa 3a 6e3onacHocr

OMACHOCT! TOKOB Y AP!

» Hukora He ﬂOI'IYCKOl:iTe KOHTAKT C BOOA HA OCHOBATA C
€NneKTpnyeckmTe Bp'b3KM! AKO No HEBHMMAHME OCHOBATA
CE€ HABMAXHU, MbPBO 4 OCTABETE NA U3CbXHE HAMDBINHO.

» M3nonseaite ypena ¢ amMo ¢ OCHOBATA, BKIKOYEHA B
OKOMMNEKTOBKATA HA AOCTABKATA.

» [Mo BpeMe Ha paboTa He NOMYCKAMTE 3AXPAHBALUMST
kaben na ce HAMOKpwM UM Hasnaxwu. [pokaparite ro
TAKQ, Ye Aa He ce NPUTMCKA UK NOBPEXAa No Apyr
HOYMH.

> nOBpe.ﬂeHM uencenu mnu kabenwm Tpﬂ6BG He3ab6aBHO na
Ce CMeHAT OT OTOPU3UPAHM CneumanmcT mMnm Cepsms, 3d
aa ce n3berHaT onacHoCTM.

» Cnen ynotpe6a BUHAIM M3KMIOUYBAMTE LWEMNCENA OT KOHTAKTOA.
Camo m3kntoyBaHE HA Ypend He e AOCTATbYHO, Thi KATO
TOM BCe Olle Ce HaOMMPA NOoM HAMpeXeHMe, JOKATO
LencenbT € BKITIOYEH B KOHTAKTA.
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OMNACHOCT! TOKOB Y AP!

» Mo wencenHoto cveamHeHme Ha ypeaa He Tpsbsa Aa
NPEnMBA TEYHOCT.

@ Hukora He notansite ypena Bbe BOAa M opyrm
TeyHocTu! ColuectByBa onacHocTt ot Tokos yaap!

v

A Mpenynpexaenune! OnacHoct ot HapaHseaHe!

> BuHaru m3non3sarite ypena camo npu 3aTBOPeH Kanak,
B MPOTMBEH CNy4YdM ABTOMATUYHOTO M3KMIOYBAHE HE PYHK-
umoHmpa. Torasa BpsLLATA BOAA MOXE A4 NPBLCKA HABBH.

» Bb3moxHo e otnensHe Ha obnaum oT ropewa napa.
OcseH ToBa KAHATA € MHOTO TOpPeLLd Mo BpeEMe Ha
pabora. 3aToBa M3MON3BANTE FOTBAPCKM PBHKABULIM.

> YBepeTe Ce, Ye ypennt € pa3noJyiIoXKeH CTAOUNHO M BbB
BEPTMUKAJIHO NONOXEHUE, Npenn na ro BKNoYymre. BpSIIJ.I.GTG
BOOA MOXe ad npeo6'pre HecTabunHo pa3nonoXxeH

ypea.
~ Paborete BHMmaTenHo ¢ kaHata. CuyneHo cTbkno Moxe
00 NPUYMHK TEXXKM NOPE3HM PAHM.

» Hukora He HanmBariTe Bona Han mapkmposkata MAX.
B npotuBeH cnyuai BpawaTa BOGA MOXE AA NPbCKA
HOBBH M A NMPUYMHM MONAPBAHE.

» He oTBapsiite kanaka, nokaro Bonara Bpu.

» Ypenu MoraT aa ce M3non3sat oT NMLA C OFPaHUYEHM
PU3MUECKM, CETUBHM MIIU YMCTBEHM BBIMOXKHOCTU Ui 6e3
OnMT U/MNK 3HAHMS, aKo ca nod HabrogeHue MK ca
MHCTPYKTMPAHM MO OTHOLEHKWe Ha BesonacHarta ynotpeba
HQ ypena 1 ca pasbpanu onacHOCTUTE, NPOM3TUYALLM OT
paborara ¢ Hero.
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v

>

A Mpeaynpexaenue! OnacHoct ot HapaHseaHe!

To3n ypen Moxe [d ce M3MON3BA OT AeLd HA Bb3PACT HOA
8 roamHmM, ako ca nog HabMOLEHME UK CA MHCTPYKTMPAHM
no oTHoweHuWe Ha BesonacHata ynotpeba HA ypeaa u ca
pa3bpan ONACHOCTUTE, NPOM3TUYALLM OT PabOTATA C HETO.

[MouncteaHeTo M noannpwuXKara ot CTpAHA HA I'IOTpe6I/1TeJ'I$I
He Tpﬂ6BCI na ce 1M3BbPLWBAT OT AeLd, OCBEH AKO HE Ca Hd
BB3PACT HAAO 8 rOOMHN N HE C€ HaOMKMPAT nona HG6J'IPOﬂeHMe.

Ypenst v 3axpaHeawmat kaben Tpsbsa oa ce abpxat
fareye oT AeLa HA BL3PACT noa 8 roamHu.

He nonyckarite neua na urpast ¢ ypena.
Habnonasaitte neuara, 3a aa cre CUrypHu, 4e He urpast
C ypena.

3a pabota ¢ ypena He U3MNOM3BAMTE BBHLWEH TAMMEP MMM
OTAENHA CMCTEMA 30 AMCTAHLMOHHO YNpPAaBEHMeE.

Cnen ynotpeba noBbpXHOCTTA HA HArpeBaTens pasnonara
C Ollie OCTATbYHA TOMNMHA.

Mpu HenpaemnHa ynotpeba ca Bb3MOXHM HOPAHABAHMS!
M3I'IOI'I3BOIZT€ ypeno BHMHAIMA NO npenHa3HoquMe!
[NloBrMweHO BHMMAHME!
[opewm noebpxHOCTH!

HenocpencreeHo cnen npouec Ha NPUroTBSHE HA YO B
HUKOKBB CIyYal He MbJIHETE OTHOBO YPEAA CbC CTyAeHd
Bona. BraMoxHo e obpasyBaHe HO MEXAHWYHM HaMNpe-
XKEHUS B CTLKIOTO K TO MOXeE Aa ce cyynu!
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Mpeau nvpeara ynorpeba
| OTCTpOHeTe BCHMYKM OMNAKOBBYHM MATEPMANNM OT ypenda.

B M3musiTe CTOpPATENHO BCUYKM YACTM HA 3AMAPBALLATA CUCTEMd (kamepa 3a
sanapsare ), Tpv6a 30 nonaeawe Ha sopa @, uenka @) v kanata @
(8. maea ,MouncteaHe 1 noaapwxka”).

Mpenu mxpeata ynotpeba nocrbnete KAKTO Creasa:
1) Bsemere kanata @ ot ocrHosara @.

2) Hannnerte kanata @ no mapkuposkara MAX ¢ Boaa u npubasete enHa
4AEHA MLXMUYKA NMMOHOB COK (MM MIMMOHOB KOHLEHTPaT). Ako He pasmo-
narare ¢ IMMOH, MOXETE A NOCTABMTE NAKETYE YAk (MM YaeHA NbXMUKA
HOCKMNEH Yalt) OMPEKTHO BbB BOAATA.

3) TMocraeete 3anapeawara cuctema B kaxata €.
4) 3ateopete kanaka @ w nocrasete kanata @ sbpxy ocHosara @.

5) Bkniouete ypena c npeskniousatens 3a skniousane/uskniousare @.
Kowtponhust uHpmkatop @ v npeskniousaTenst 3a BKKOUBAHE,/ M3KIIOY-
save @ ceetsar. Msuakaiite, nokato ceetHe koHTponHMsT MHamnkatop @.

6) Wskniouete ypena c npeeknioysatens 3a ekntousare/usknousaqe @
M NOYMCTETE ypena CbINacHo onmcaxmeto s maea ,Mlouncrsate
nopnpbxka”.

Cera ypeqsT 30 NpMroTesHe HA YaK e rotos 3a ynotpeba.

Pa6ora c ypena
BHUMAHMUE! ONMACHOCT OT MATEPUAJIHUN

> He cunsarite 3axap B ypena 3a npurotesHe Ha uyai. He 3arpssaite Mnsko
MU QNKOXON B YPena 3a NPMUroTBIHE HA Yai. TOBA BOAM 0O HEMONPABUMM

nospenu Ha ypeaa.

YKA3AHUE

> 3efeHusT Yai He e MOAXOMsLY 30 3aNapBAHE B YPEAd 30 MPUrOTBIHE HA
yait. MeanHara Temneparypa 3a 3anapsaHe Ha 3eneH uan e okono 70 °C.
[Mpu no-Bucokm Temnepatypm Ha 3aNAPBAHE, KAKBATO Ce AOCTUTAT B ypead
30 NPUIOTBSHE HA YAM, CE M3BNMUAT TAHMHOBM BellecTsa. Yast npunobusa
TOpYMB BKYC.

1) Bsemere kanata @ ot ocrosara @.

2) Orsoperte kanaka @ v ussanete sanapeawara cucrema. Octasete 3anap-
BALLATA CMCTEMA BbPXY POABHA MOBBLPXHOCT.

3) Hanerite xenanoto konuuectso soaa 8 kaxara €. Hukora He mbavete ¢
BoAa Haa Mapkuposkata MAX 1 non Mapkmposkara MIN.
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ACHOCT! TOKOB Y AP!

> BHumasavite aa He npenusa soaa ot kavata €, 3a aa npenotsparure
M3TapPSHUS 1 ENEKTPMUYECKM LOKOBE.

4) Wssapete Harope 3anapeawata cuctema 1 Tpp6aTa 30 NOAABAHE HA
sona (P c uenkara @.

5) Cunete XenaHoTO KONMMYECTBO Yak UNK MIKMKYETA Yakt B KAMepaTd 3a
sanapsare 0.

YKA3AHUE

> Buumasaiite 8 YPena na He OCTaBAT ETUKETHU MU KOHLM OT NNIMKHYEeTaTd.

6) Tocrasete 3anapealiata cuctema otHoso B kaHata @. Brumasariite
Tpr6ara 3a nonasave Ha sona @ na enese B otBOpa Ha HBHOTO HA
kanata @. Kamepara 3a sanapeare (B tpsbsa na ce nocraes ¢ npopesa
Kbm opwxkata @.

7) 3atsoperte kanaka @.
8) MMocrasete kanata € otHoBo BLPXY OcHosaTa @.

9) BkntoueTe wencena B KOHTAKT W MOCTABETE NPEBKMIOUBATENS 30 BKOUBAHE/
usknrousare @ Ha nosuums 1. Kontponhust unamkarop @ v npesknio-
uBaTensT 30 BKAouBaHe,/ uskntousare @ ceersr.

Bonara 3asupa, u3tnacksa ce Harope npes Tpybata 3a nopasaxe Ha sona (P
M M3TM4a npes kameparta 3a 3anapsare ) otHoso B kaHata @.

Cnen 3aBMpAHe HO BOAATA YpenobT ABTOMATHUYHO MPEBKOYBA KbM quHKLlMﬂT(]
30 NoAABPXKAHE B TONNO CbCTOSHME. KOHTPOJ‘IHMS!T MHOMKATOP o yracea, CBetr
CAMO npesKnoYBaATENAT 3 BKHIO‘-IBCIHe/VBKJ'IK)HBOHe 0 Cnen MN3CTMBAHE HA
BOOATA ypensr 3a NPUroTeaHe HA 4yam OTHOBO 3asupa sonara. KOHTpOJ‘lHMHT
MHOMKATOP o CBETM MO BpeMme Ha npoueca Ha NpuUroTeaHe.

YKA3AHUE

> Twit kato npx NOBTOPHO 3aBMpPAHE BOAATA OTHOBO NpPeMKMHABA NMpes 3anap-
BALLATA CUCTEMA, Cnen NbpBKMd NpoLec Ha 3anapeaHe Tp9l6BCl na vssagute
3anapsalwara cMcrema oT KaHara o

/A NPEAYNPE>XXQEHME! ONACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

> 3anapsawara cuctemMa e MHoro ropetyal ColyectByBa onacHOCT oT m3ra-
psHe! M3nonssarire rotBapcku pbkaBMLM, KOraTO AOKOCBATE 30MAPBALLATA
cucTema.

YKA3AHUE

> Konkoto no-gbnro noaabp>KATe Tonna HanMUTKATa M KOMKOTO rnoseve
TEYHOCT Ce M3NApABA, TONKOBA NO-CUIHA CTABA HAMMUTKATA. 3arosa npeno-
pBYBAME, NO BB3MOXHOCT, AA NUEeTe Yag cnen NbpBOTO 3ANAPBAHE.
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B Moxerte na npekbcHeTe NPOLECA HA MPUIOTBSHE MO BCIKO BPEME: 3d LenTa
nocTaBeTe NpeBKkloYBaTeNs 3a BKNtousaHe/uskniousaxe @ Ha nosuums ,0”.
[pouectT Ha npuroTBsHe ce NPeKpPATIBA.

B Korato siemerte kaHata @ ot ocHosata @, npouectT Ha npuroTesHe ce
NpeKsCaa.

BHUMAHMUE! ONMACHOCT OT MATEPUAJTHU LLETU!

> BuHaru mpeo octaesiite kanata @ na ce oxnanu, npeau Aa Haneete CTyneHa
BOMO 30 CnenBaLL npouec Ha sanapeake! B npotveen cnyuait ce nonyuasar
MEXAHMYHU HANPEXEHMs B CTLKIOTO M kaHaTa @) Moxe na ce cuynm.

3awurta oT nperpsasaHe

I_IpM nperpssaHe 3aWmTaTa oT NperpsBaHe M3KNOYBA HArpeBaATens BbB BbTPELU-
HOCTTa HA ypena. rlpeBKJ'II'O‘-{BOTel'IﬂT 3a BK]'II'O‘-{BOHS/MZ!KJ'IIO‘-IBGHE o nponwn-
JKOBA 04 CBETU, HO ypensT NnoBe4ye He 3arpgasa.

3awmraTa or NperpsBaHe ce aKTMBMPA, KOFATO ypenbT Obae BKNIOUEH, BbNpekM
ye B kaHaTa € HAMA BOOG MMM KONMMUYECTBOTO BOAA € HEMOCTATLYHO.

Ako 3AWMTATA OT NPErpaBAHE € U3KMHOYMIA HArpesdarend, Monga nocrenete
KAKTO cnensaq:

B Ocraserte ypena na ce oxnaau.

B HamucHete 6ytoHa 3a pecet @ Ha nonvata ctpara Ha karata @. Cera
YyPemnbT MOXe Aa Ce M3MON3BA OTHOBO.

MouncreaHe n noappbXKaA

ONMACHOCT! TOKOB YO AP!

> [Npenm NoUMCTBAHETO M3KNOYETE Wencena oT KoHTakTa. Chblyectsysa onac-
Hoct ot TokoB yaap! Ocrasete ypena na ce oxnaau. OnacHoct ot msrapsHe!

Hukora He notansite ypena BbB BOAA MnM APYTM TeuHocTy!
Chuiectsysa onacHocT ot Tokos yaap! ¥Ypenst Moxe na ce nospenu
HenonpaBMMO.

3a nocTUraHe Ha ONTMMANeH PE3yNTaT MPM BCIKO 3ANAPBAHE HA YaM ypensT
Tps6Ba NG Ce NoumcTBa cnien BCako manonssare. C ToBa ce npenoTsparsiaa:
— HOPYLWABAHE HA GYHKUMOHMPAHETO HA Ypend 3a NPUroTBSHe HA YAk
nopanm KOMBUHALMATA OT KOTNIEH KOMBK W TAHMHOBM BelLecTBa, 06pasy-
BALM CE MPM BAPEHETO HA BOAATA M NMPUIOTBIHETO HA YAk,

— npunobuBaHe M NPeaaBaHEe HA OPYTM COPTOBE YA HA APOMATA HA CUIHO
apOMaATeH Yal Npu penoBHaA ynotpeba HA ypead 3a NpUroTssHe HA YaM.

B Touncrere kanata € Ha ypena 3a npuroTesHe Ha uait ¢ BRaxkHa kbpna. [1pu
YMOPUTH 3AMBPCABAHMS M3NOM3BAMTE MEK MMELL MPENapaT BbPXY KbPMaTd.
Cnep tosa usnnakHete kaHata @ c 06MNHO KOAMUECTBO UMCTA BOAA, TAKA Ye
[0 Ce OTCTPAHST BCUUKM OCTATLLM OT Muelums npenapar. OTBOPBT HA HBHOTO
Ha kaHata € MoXeTe AQ MOUMCTUTE NECHO C YETKA 30 MUEHE.
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BHUMAHMUE! ONMACHOCT OT MATEPUATIHN n!

> He m3nonssaiite abpasmBHM, XMMUYECKM MM PA3XKAALLM NPENAPATH 3a
nouncrsaHe. Te MOraT Aa NOBPEAST HemonpasMMo ypenal

B V3muire 3anapsaliara cMcrtema € Tonna BoOAa M Te4eH MUEL npenapar:

| KGMGPOTO 30 3anapeaHe @ M uenkarta @ MOXeTe 0d NoYUCTBaTe C YeTka
30 MueHe. [Toumcrete Tp'b60TC] 30 nogasaHe HA Boad m C noMoLwTa Ha
4YeTkaTa 3a Tp'b60TCI 30 nogasaHe HA BoAad 0 CJ'IeJ:l NMOYUCTBAHETO M3MNAK-
HeTe uganaTa 3anapsealla CMCTeMd C YMCTA BOAA, 3G A CE€ OTCTPAHAT OCTATHb-
uuTe ot MreLlms npenapar.

MouncrBaHe HA KOTNEeH KAaMbK

C TeueHue Ha ynoTpebaTa BOPOBMKOBOTO ChABPXKAHME (cTeneH Ha TBbpAOCT)
Ha BOOATA BOAM A0 06pa3yBaHe HA KOTEH KaMbk B ypead. KotneHust kambk
BMOWABA GYHKLUMOHMPAHETO HA YPEAd, MOHMXKABA KAYECTBOTO HA YAS M OCBEH
TOBG MOBMLUIABA KOHCYMALMSTA HA TOK.

YKA3AHUE

> Ocsenomerte ce ot BuK 3a creneHta Ha TBPAOCT HA YelIMIHATA BOAQ,
kosTo nonssare. [pu BUCOKA CTEMEH HA TBBPAOCT NOYMUCTBAHETO HA
KOTMIEHMS KOMBK CE& HAMArA Mo-CKOpo, A MPU HMCKA CTEMEH HA TBBPOOCT -
no-KbCHO. M3non3sarite npenapar 3a OTCTPAHSIBAHE HA KOTAEH KAMBK OT
[OMOKMHCKM YPEau v CnasBamTe pbkoBOACTBOTO 3a ynotpeba.

1) Msnonseaiite obukHoBEH BUTOB NPENAPAT 30 OTCTPAHABAHE HA KOTAEH
KOMBK HO IMMOHOBA ocHoea. CnassaiTe yKA3aHMATA BbPXY ONAKOBKATA
HO NPEeNapaTa 30 OTCTPAHABAHE HA KOTAEH KAMbK.

2) TMocraeete 3anapeawara cuctema B kaxata @.

3) Cunerte pasteopa Ha NPENApATa 30 OTCTPAHABAHE HA KOTAEH KOMBK B
karata €. Hukora He mbaHeTe ¢ TeuHocT Han mapkupoekata MAX u nog
mapkuposkara MIN.

4) Wsuakaitte 10 MMHYTU 1 cneq TOBA BKMIOUETE ypena.

5) Ocrasete pastsopa Aa 30BpM W M3YAKAKTE, AOKATO NPEeMMHE Npes 3anap-
BALLATA CMCTEMA.

6) Ao e HeobxoanMo, NosTopeTe NpoLeaypata owe seaHbX. Moxere aa
M3MoN3BATE NOBTOPHO PA3TBOPA HA NPENAPATA 30 OTCTPAHIBAHE HA
KOTNEH KaMBK, HO MPean TOBA o OCTABETE AA C& OXNAAM.

7) Cnen pastsapsHe HQ KOTNEHMS KAMBK HAMbAHETe KaHaTa 2 - 3 mbTH ¢
uMCTa BOAA, OCTABETE 5 AA 30BPU W A NPEMMHE Npe3 3anapsawata
cuctema.

8) Cnen ToBa nouucrete kaxata € u 3anapsaliata cMcTemMa CLIAACHO
onwucanuerto B maea ,[Nouncrsare n nopapbxka”.

STK 650 B2 BG 45



SILVERCREST'

CbxpaHeHune

B Axo HaMa na M3non3sate ypena no-npoabKMTENHO BPEMe, HaBMITe
kabena o6paTHO HA YACOBHMKOBATA CTPENKA OKOMO MSCTOTO 30 HOBMBAHE
Ha kabena Ha ponHata ctpana Ha ocHosata @ v npokaparite kpas npes
otBopa 3a kabena Ha ocHosata @.

| C'bXpOHSIBGﬁTe ypena Ha CyXo M 3dWKHTEHO OT NPAX MACTO.

NMpenasaHe 3a oTnanbum

= o o

B HMKAKDBB cnyual He U3XBBPAANTE ypead ¢ 06MKHOBEHUTE 6UTOBU
ornaabuu. Tozu NPoAYyKT NOANEXU HA EBPONENCKATA AUPEKTUBA
2012/19/EU WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment -
[AUpeKTMBA 30 OTNAABLM OT ENIEKTPUUECKO U ENIEKTPOHHO 06opynA-
BaHe).

lMpenaitte ypena 3a oTNanbLm Ypes NMLEHIMPAHA GUMPMA 30 ynpaeneHue Ha
otnamsum mnm oblumtHckara cnyx6a 3a ynpasnerme Ha otnagbumre. Cnassarire
nevcTBalLMTE B MOMeEHTA pasnopenbu. B cnyuait Ha cbMHeHue ce obbpHete
KbM MECTHMS NYHKT 30 CbOMpPaHe Ha oTNambLM.

OTHOCHO Bb3MOXHOCTMUTE 30 OTCTPAHSABAHE HA M3ME3NMs OT yroTpeba NpodyKT
KaTo oTNambK ce MHbopmMuparTe ot Bawara obwmHeka unm rpaacka ynpasa.

ﬂpenaBaHe HA ONAKOBKATA 34 oTnagbum

D 75

46

OnakoBkaTta Npeanasea ypeana or NoBPEAM No BPEME HA TPAHCMOPTUPAHE.
OnakosbuHMTE MaTEPMANM ca NoaBPAHM OT MENHA TOYKA HA EKOMOTMYHATA
CbBMECTMMOCT M YTUIU3ALMATA M 3ATOBA MOFAT A CE PELMKIMPAT.

BpbliaHeTo Ha onakoskata B CMCTEMATA 30 LMPKYNALMS HO MATEPUANMTE Crec-
TSBO CYPOBMHM M HOMANSBA KOMMYECTBOTO otnanblu. [penasaiite HeHyXHUTe
BM Beye ONAKOBbYHM MATEPUANM 30 OTMAMBLM ChINACHO NEMCTBALYMTE MECTHM
pasnopen6m.

I—IpeﬂoﬁTe OMNAKOBKATA 30 OTNAABUM B CbOTBETCTBME C EKONOTMYHNTE UM3UCKBAHMS.
Bsemerte nop BHMMaHUE 06O3HAYEHUETO BLPXY PA3NMUHMTE ONAKOBBYHM MaTe-
PManK u nNpu Heo6XoaMMOCT rm cxbuparite pasaento. OnakoBbYHKUTE MATEPUANM
ca obo3HayeHu cbe chkpaluenus (a) u umdpm (b) cve cneaHoto sHaueHme:
1-7: nnactmacy,

20-22: xapT1s 1 KapToH,

80-98: koMno3nTHM MaTepmanm.
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FfapaHuus
YBaXKaeMu KNUEeHTH,

30 TO31 ypen nonyyasare 3 rofuHM rapaHLumMs oT 4ATata Ha nokynkara. B cnyuar
HO HECBLOTBETCTBME HA NPOAYKTA € NOroBopa 3a nponaxba Bue Mmare 3akoHHo
I'IpClBO aa I'IpeﬂSIBMTe peKJ'ICIMC]LI,MSI npeu I'IPOJ:IGBO‘-IG HQ I'IpOﬂyKTG I'Ipl/i yCHOBMﬂTO
u B cpokoseTe, onpeaenetu B un.112-115* or 3akoHa 3a 3awuta Ha noTpebu-
renute. Bawwure npasa, npoustMualum ot nocouenute pasnopenbu, He ce orpa-
HWYCBAT OT HALIATA MO-HOMY NPENCTABEHA TbPFOBCKA FAPAHLMS M HE3ABUCUMO
OT Hed I'IpOﬂOBOH'bT HQ I'IpOJ],yKTO OTI'OBOpﬂ 3Q IMNCaTa HA CbOTBETCTBME HA
noTpebuTENCKATA CTOKA C AOTOBOPA 30 NPOAAXKOA ChIACHO 30KOHA 34 3aWMTA
Ha notpeburenure.

FlapaHuMoHHM ycnoeus

[ apAHUMOHHMST CPOK 3aMoYBa AA Teue OT aatata Ha nokynkara. [asete nobpe
opurMHanHata kacosa 6enexka. Tosn [OKyMeHT e HeobXoaMM KaTo noKasaTen-
CTBO 30 NoKynkata. AKO B pOMKMTE HA TPW TOAMHM OT AATATA HA 3AKYMYBAHE HA
TO3M NPOAYKT Ce NOfBM fedekT HO MATePMana MM NPOM3BOACTBEH fedekT,
npoaykTsT Wwe 6bae 6e3n1aTHO PEMOHTUPAH MW 3aMEHEH - NOo Haw u3bop.
[apaHUMATG NPeanonara B pAMKMTE HA TPUIOAMLIHMS FAPAHLMOHEH CPOK AA Ce
npeAcTaBsT nedekTHUST ypen 1 kacosata benexka (kacosmsat 6oH) 1 nucmero
00 ce 06ACHM B KAKBO Ce CbCTOM AedeKTbT M KOTa € Bb3HMKHAN. Ako aedekTsT e
MOKPMT OT HALWATA rapaHums, Bue we nonyuure o6patHo peMOHTUPAHMS MK
HoB NpoaykT. C pPEMOHTA MM CMSHATA HA NPOLYKTA HE 3anoYBa AA TeYe HOB
FAPAHLMOHEH CPOK.

FapaHLUMOHEH CPOK U 3AKOHOBU NpeTeHUnmn Npu aedexTn

rCIpOHLlMOHHCITCI ycnyra He yabiKaBad rapaHUMOHHMSA CPOK. Tosa Baxu CbWOo 1
30 CMEHEeHUTE U PEMOHTUPAHM YACTU. 3a €BEHTYANHO HANMUYHUTE NOBpPEOn U
J:l.eq)eKTM olle npu noKynkara Tpﬂ6BG na ce C'I:O6LL|.M BeaHara cnen pasonakosa-
HeTO. EBeHTyOJ‘IHMTe PEeMOHTH Cnen U3TMYaHe HA TapPAaHUMOHHMA CPOK Cca cpeLly
3annawaHe.

O6XxBAT HA rApAHLUSATA

YpensT e NpousBeneH rPUXKIMBO CMOPEN CTPOTUTE M3UCKBAHMS 30 KAUYECTBO M
[OBPOCHBECTHO U3MMTAH NPeaM NOCTABKA. [APAHLMATA BAXM 30 AEPEKTM HA
marepuana unu npsoussonctsern nedektm. fapaHumsta He 06XBaALA YacTUTe
HQ NPOAYKTA, KOMTO MOANEXAT HA HOPMASHO U3HOCBAHE, MOPAAM KOETO Morat
na 6baaT PasMmMexaaHH Kato 6bp3o UIHOCBALLM Ce YACTM (Hanpumep GUNTPH Mnu
MPMCTABKM) MK NOBPEAMTE HA YyMMBM YACTH (HANPUMEP NPEKbCBAYM, HaTepmm
WK TAKMBQ NPOM3BEAEHM OT CTbKI0). [apaHUmMsTa oTnana, ako ypenst e nospeneH
nopaau HENPABMUIHO M3MNON3BAHE MM B PE3YNTAT HO HEOCBLLECTBIBAHE HA
TEXHMYECKA NOOAPBLXKKA. 30 NPABMAHATA yroTpeba Ha NpoayKTa TpSs6Ba TOUHO
[Q Ce CMa3BAT BCMUYKM YKA3AHMS B YMBTBAHETO 30 06CNy>XBAHE.
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[MpenHasHaueHMe 1 OeMCTBIS, KOUTO He Ce MPEenoPBYBAT OT YMBLTBAHETO 3a
eKCMIoaTaums MK 30 KOWUTO TO NPenynpexXaasad, TPF6Ba 3aAbIKMUTENHO AA Ce
u3bsraar. [poAyKTLT € NPeaHasHAYEH CAMO 30 YACTHA, O He 30 CTOMAHCKA
ynotpeba. Mpu 3noynotpeba m HenpasunHo Tpetupate, ynotpeba Ha cuna u
NPU MHTEPBEHLMM, KOUTO HE CA M3BBPLIEHM OT KIIOHA HA HALWMS OTOPMIMPAH
CepBM3, rapaHUMaTa OTNaaa.

Mpouenypa Nnpu rapaHLUMOHEH cryyadn

3a na ce rapattpa 6bp3a obpabotka Ha Bawwms cnyuan, cnensartte cneptmre
YKQ3QHMS:

B 30 BCHUKM 30NUTBAHMS NOLATOTBETE KACOBATA BENEXKA M MAEHTUOUKALMOHHMS
Homep (IAN 321586_1901) kato aokasatencrso 3a nokynkata.

B Bsemere aptikynHus Homep oT dabpuurara Tabenka.

B [Mpu Bb3HMKBAHE HO QYHKLMOHAMHM MK APYM fedeKTM MPBO Ce CBbpKeTe
no TenepoHa MnK Ypes UMeNn ¢ nonynocoueHus cepause otnen. Cnen Toea
e nonyyute NOMbAHATENHA MHOPMaLMS 3a ypexaaHeTo Ha Bawara
peknamaums.

| Cnen CbIMACyBAHE C HALWLMA CEPBM3 MOXKETE NA M3npaTtHUTe ,Eleq)eKTHMSI npoaykr
Ha nocoveHms Bu anpec Ha cepsusa 6e3nnatHo 3a BGC, KATo npunoxure
kacosata Henexka (KOCOBMH 6OH) M NOCOYMTE B KOKBO C€ CbCTOMU ﬂqueKThT
M KOfa e Bb3HMKHaN. 3a na ce m3berHar I'IpO6J'IeMM C NPUEMAHETO M OoNb-
HUTENHK PA3XOaM, 3a0BIKUTENHO M3MNON3BAMTE COMO anpeca, komto Bu e
NOCOYeH. OcmrypeTe M3NPALLAHETO Ad HE € KATO eKCnpeceH ToBap mnu
KATo Aapyr cneumaned tosap. l/l3npoTeTe YPena 3aenHo C BCUMYKM NpmrHan-
NEXHOCTH, NOCTABEHU MPK NOKYNKATA, 1 OCUTypeTe NOCTATbYHO CUTYPHA
TPAHCNOPTHA ONAKOBKA.

PemoHTeH cepBu3 / N3BBHIAPAHLIMOHHO 06cny>KBaHE

48

PeMOHTM 13BBH rAPAHLMATA MOXETE 1A Bb3NOXMTE HA KIOHA HA HALIMS CepBM3
cpeuty 3annauiaxe. Tov ¢ ynosoncreure we Bu Hanpasm npensapurenta kanky-
naums. MoxeM na o6paboteame camo ypeam, KOMTO ca AOCTATLYHO ONAKOBAHM
M M3NPATEHM C NNATEHM TPAHCTIOPTHM PA3XOMM.

BHumaHwme: M3nparete Bawus ypen Ha KNOHA HA HAWKS CEPBM3 MOUMCTEH M
C yKasaHue 3a aedekta. Ypenmre, M3NPATEHU C HEMNATEHM TPAHCNIOPTHM
PA3XOAM - C HAMOXEH MNATEX, KATO €KCMPECeH UMK OPYT CeumaneH ToBap -
He Ce MpMemar.

Hue we 13BbpLIMM 6e3MNATHO M3XBBPISHETO HA M3NpaATeHuTe o Bac nedektHu
ypenu.
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CepBusHo obcny>xkBaHe

Benrapus

Ten.: 00800 111 4920
E-meiin:kompernass@lidl.bg

[1AN 321586_1901 |

BHocuten
MO]‘IS!, O6'preTe BHUMAHME, Ye crnensamaT anpec He e anpec HQ cepamo.
I'I1,pao ce cm;p)KeTe [} ropenocoqum CepBMSeH LleHpr.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
TEPMAHMS

www.komperncss.com

*Yn. 112.

(1) Mpm HecvotBETCTBIME HA NOTPEBUTENCKATA CTOKA C AOrOBOPA 30 NPOAMKGA NoTpe-
6MTENSTMMA NPABO AA NPENSBM PEKNAMALMS, KATO NOMCKA OT NPOAABAYA Ad
npvBene CTOKATA B CbOTBETCTBME C AOrOBOPA 3a npoamk6a. B Tosu cnyuart notpe-
BuTensT MOXe 0a M3BUMPA MEXAY M3BLPLUBAHE HA PEMOHT HA CTOKATA MM 3AMIHATA
% C HOBA, OCBEH OKO TOBA € HEBB3MOXHO MIM M3BPAHMST OT HEro HauMH 3a obeslye-
TEHME e HeNMPONOPLMOHANEH B CPABHEHME C APYIMS.

(2) Cmsta ce, ye naneH HaumH 30 obe3weTsBaHE HA NOTPEGUTENS € HEMPOMOPLMO-
HONEH, aKO HEeroBOTO M3MOM3BAHE HANATA PA3XOAM HA MPOAABAYA, KOMUTO B CPAB-
HEeHWe C OPYTMs HOUMH HO OBE3LLETIBAHE CA HEPA3YMHM, KATO CE B3EMAT NPEenBMA:

1. cToMHOCTTa HO NOTPEBUTENCKATA CTOKA, OKO HAMALLE NIMMCA HO HECHOTBETCTBUE;
2. 3HOYMMOCTTA HO HECbOTBETCTBUETO;

3. BBIMOXHOCTTA na ce npeanoXxu Ha n01pe6mens| Opyr HA4YMH Ha O6e3LI.I.eT5IBCIHe,
KOMTO He e CBBP3AH CbC 3HAYUTENHU HeyﬂO6CTBG 30 Hero.

Yn. 113.
(1) Korato notpeburenckata cTtoka He CbOTBETCTBA HA AOFOBOPA 30 Npopaxba, npona-
BOYBT € ANbXEH AA 5 NPUBELE B CbOTBETCTBME C AOTOBOPA 3a Npoaaxba.

(2) MpuBexnaHeTo Ha NoTpebuTenckaTa CTOKA B COTBETCTBME C AOTOBOPA 3a Nponax6a
TPS6BA NG CE M3BBLPLWIM B PAMKMTE HA EMH MECEL|, CYMTAHO OT MPESBIBAHETO HA
peknamaumsta ot notpeburens.

(3) Cnen ustuaHeTo Ha cpoka Mo an. 2 NOTPeBUTENST MMA NPABO A4 PA3BANM AOTOBOPA
M 0a My 6bAe Bb3CTAHOBEHA 3AMIATEHATA CYMA MM NG MCKA HAMANSBAHE HA LieHaTa
Ha notpebuTenckara crokackmacko un. 114,
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(4) MpueexpareTo Ha noTpebuTenckata CToka B CbOTBETCTBME C [OTOBOPA 3a Npoaax6a
e 6esnnatHo 3a notpeburtens. Tol He ABIXM PA3XOAM 3a eKCeanpaHe Ha notTpebu-
TENCKATa CTOKA MNM 30 MATEPMANM M TPYA, CBLP3CHM C PEMOHTA i, M He TpsbBa Aa
NOHACA 3HAUMTENHM HeynobCTBa.

(5) Motpebutenst moxe Aa mcka u obesleTeHe 30 NPETbPEHUTE BCIEACTBME HA
HECBLOTBETCTBUETO BPEMM.

Un. 114.

(1) Mpm HecvotBETCTBIME HA NOTPEBUTENCKATA CTOKA C AOrOBOPA 30 NPOAMKOA M KOraTo
NoTpebUTENST He e YOOBNETBOPEH OT PEellABAHETO HA peknamaumsta no un. 113,
TOM MMA NPABO HA M36OP MEXAY €OHA OT CNeaHUTe BbIMOXHOCTM: 1. passansHe Ha
[OTOBOPA M Bb3CTAHOBABAHE HA 3AMNATEHATA OT HEFO CyMA; 2. HAOMANSBAHE HA
ueHara.

(2) rlOTpe6l4TeJ'I$|T He MoOXe na npeteHaupa 3a Bb3CTAHOBABAHE HA 3aNnATeHATa cyma
MM 30 HOMAN4BAHE LIeHATa Ha CTOKATA, KOraTto TbproeeusT ce cbrnacu na 6'b£le
M3BBbPLEHA 3aMAHA Ha I'IOTpe6VITeJ'ICK(1TCI CTOKa C HOBA MK A4 ce nonpasu Cctokata
B PAMKMTE HA eNMH MeceL OT npensssasaHe Ha peknamaumata ot n07pe6MTem|.

(3) TeproBewsT e anbXeH Aa yAOBNETBOPM MCKAHE 30 PA3BANSHE HA AOTOBOPA M AA
B3CTAHOBM 3QMNATEHATA OT NOTPEBMTENS CyMa, KOTATO CMEen KATO € YLOBAETBOPUI
TPU PEKNAMALMM HA NOTPEBUTENS YPE3 M3BBPLIBAHE HO PEMOHT HA €HA M ChLLA
CTOKQ, B PAMKMTE HA CPOKA Ha rapaHumsta no un. 115, e Hanmue cnensaua nossa
HO HECBLOTBETCTBME HA CTOKATA C AOTOBOPA 3a NPOAAXHa.

(4) (Mpepuwhra an. 3 - OB, 6p. 61 o1 2014 1., 8 cuna o1 25.07.2014 r.) Motpeburenst
He MOXe G NPEeTEeHAMPA 30 PA3BAgSHe HA AOTOBOPA, KO HECHOTBETCTBUMETO HA
noTpebuTenckaTa CToKa ¢ AOFOBOPA € HE3HAUUTENHO.

Yn. 115.
(1) Motpeburenst Moxe AA yNPAXHM NPABOTO CH MO TO3M PA3NEN B CPOK AO ABE FOOMHM,
CUMTOHO OT LOCTABSHETO HA MOTPEBUTENCKATA CTOKA.

(2) Cpokst no an. 1 cnmpa aa Tede npes BpemeTo, HEOEXOAMMO 30 MOMPABKATA MM
30MSHATA HA NOTPEBMTENCKATA CTOKA WMAK 3a MOCTUIAHE HA COPA3yMeHUe MeXAy
NPOAABAYA M NOTPebUTENS 30 PELIGBAHE HA CNOPA.

(3) YnpaxHssaHeTo Ha npasoTo Ha notpebutens no an. 1 He e 06BBLP3AHO C HUKAKBB
APYT CPOK 30 NPEeAsBIBAHE HA MCK, Pa3nuyeH oT cpoka no an. 1.
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Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der ersten Verwendung aufmerksam
durch und heben Sie diese fiir den spéteren Gebrauch auf. Héndigen Sie bei
Weitergabe des Gerdtes an Dritte auch die Anleitung aus.
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Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf lhres neuen Gerdtes. Sie haben sich damit fir
ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil
dieses Produkts. Sie enthalt wichtige Hinweise fir Sicherheit, Gebrauch und
Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkis mit allen Bedien-
und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben
und fir die angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren Sie diese Bedienungs-
anleitung gut auf. Handigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an
Dritte mit aus.

BestimmungsgemdBer Gebrauch

Dieses Gerdt ist dafiir bestimmt, Tee aufzubriihen und warmzuhalten. Es ist nur
fir den privaten Haushalt bestimmt und nicht fiir gewerbliche oder industrielle
Zwecke konzipiert.

Lieferumfang
B Elekirischer Teekocher
B Steigrohr-Birste

B Bedienungsanleitung

Technische Daten

Leistungsaufnahme 550- 650 W

Netzspannung 220 - 240 V ~ (Wechselstrom), 50 - 60 Hz
Q'F Alle Teile dieses Gerdtes, die mit Lebensmitteln in
Beriihrung kommen, sind lebensmittelecht.
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Geratebeschreibung
Deckel

Griff

Kanne
Kontrollleuchte
Sockel
Reset-Taste
Netzkabel
Ein-/Ausschalter
Steigrohr-Biirste
Brihkammer
Steigrohr

Sieb

POB600Q0QQ0O00COD0O0O

Sicherheitshinweise

GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

» Stellen Sie sicher, dass der Sockel mit den elektrischen An-
schlissen niemals mit Wasser in Berthrung kommt! Lassen
Sie den Sockel erst vollsténdig trocknen, wenn er versehent-
lich feucht geworden ist.

» Verwenden Sie das Gerdt nur mit dem mitgelieferten Sockel.

» Achten Sie darauf, dass im Betrieb das Netzkabel niemals
nass oder feucht wird. Fishren Sie es so, dass es nicht ein-
geklemmt oder anderweitig beschadigt werden kann.

~ Lassen Sie besch&digte Netzstecker oder Netzkabel sofort
von autorisiertem Fachpersonal oder dem Kundenservice
austauschen, um Geféhrdungen zu vermeiden.

» Ziehen Sie nach Gebrauch immer den Stecker aus der
Steckdose. Ausschalten alleine geniigt nicht, weil noch
immer Netzspannung im Gerdt anliegt, solange der Netz-
stecker in der Steckdose steckt.
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GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

~ Es darf keine Flussigkeit auf die Gerétesteckverbindung
Uberlaufen.

Tauchen Sie das Gerdt nie ins Wasser oder in andere
Flussigkeiten! Es besteht die Gefahr eines elekirischen
Schlages!

/A\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

» Betreiben Sie das Gerdat immer nur bei geschlossenem Deckel,
andernfalls funktioniert die Abschaltautomatik nicht. Kochen-
des Wasser kann dann Gber den Rand herausspritzen.

» Es kénnen heif’e Dampfschwaden entweichen. Die Kanne
ist zudem im Betrieb sehr heif3. Tragen Sie daher Topf-
Handschuhe.

» Stellen Sie sicher, dass das Gerat stabil und senkrecht steht,
bevor Sie dieses einschalten. Kochendes Wasser kann ein
unstabil stehendes Gerdt zum Umstirzen bringen.

» Gehen Sie vorsichtig mit der Kanne um. Zerbrochenes Glas
kann schwere Schnittverletzungen verursachen.

» Fillen Sie niemals mehr Wasser als bis zur MAX-Markierung
ein. Ansonsten kann kochendes Wasser herausspritzen und
zu Verbrishungen fihren.

» Offnen Sie nicht den Deckel, withrend das Wasser kocht.

~ Gerdte kénnen von Personen mit reduzierten physischen,
sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an
Erfahrung und/oder Wissen benutzt werden, wenn sie
beaufsichtigt oder beziglich des sicheren Gebrauchs des
Gerdtes unterwiesen wurden und die daraus resultierenden
Gefahren verstanden haben.
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/A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

~ Dieses Gerdt kann von Kindern ab 8 Jahren und dariber
benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt werden oder be-
ziglich des sicheren Gebrauchs des Gerdtes unterwiesen
wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstanden
haben.

» Reinigung und die Wartung durch den Benutzer dirfen nicht
durch Kinder vorgenommen werden, es sei denn, sie sind
8 Jahre oder dlter und werden beaufsichtigt.

» Das Gerdt und seine Anschlussleitung sind von Kindern jin-
ger als 8 Jahre fernzuhalten.

» Kinder dirfen nicht mit dem Gerét spielen.

» Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass
sie nicht mit dem Gerdt spielen.

» Benutzen Sie keine externe Zeitschaltuhr oder ein separates
Fernwirksystem, um das Gerét zu betreiben.

» Nach der Anwendung verfigt die Oberfléche des Heiz-
elements noch Uber Restwdrme.

» Bei Fehlanwendung kann es zu Verletzungen kommen!
Verwenden Sie das Gerdt immer bestimmungsgemaf!

& Achtung! Heif3e Oberflachen!

» Fillen Sie nach einem Kochgang keinesfalls sofort wieder

kaltes Wasser in das Gerat. Es kénnen sich Spannungen im
Glas bilden und das Glas kann brechen!
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Vor dem ersten Gebrauch
B Entfernen Sie sémtliche Verpackungsmaterialien vom Gerdt.

B Spilen Sie alle Teile des Brihsystems (Brihkammer @, Steigrohr @, Sieb @)
und die Kanne @ sorgféltig ab (siehe Kapitel ,Reinigen und Pflegen”).

Gehen Sie vor dem ersten Gebrauch wie folgt vor:
1) Nehmen Sie die Kanne €@ vom Sockel @.

2) Fillen Sie die Kanne @ bis zur MAX-Markierung mit Wasser, geben Sie
einen Teeloffel Zitronensaft (oder Zitronenkonzentrat) dazu. Wenn keine
Zitrone verfigbar ist, kénnen Sie einen Teebeutel (oder einen Teelsffel losen
Tee) direkt ins Wasser geben.

3) Setzen Sie das Brihsystem in die Kanne @ ein.

4) Schliefen Sie den Deckel @ und setzen Sie die Kanne @ auf den
Sockel @.

5) Schalten Sie das Gerat am Ein-/Ausschalter @ ein. Die Kontrollleuchte @
und der Ein-/Ausschalter @ leuchten auf. Warten Sie, bis die Kontroll-
leuchte @ erlischt.

6) Schalten Sie das Gerét am Ein-/Ausschalter @ aus und reinigen Sie das
Gerdt, wie unter ,Reinigen und Pflegen” beschrieben.

Der Teekocher ist nun einsatzbereit.

Bedienen

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Geben Sie keinen Zucker in den Teekocher hinein. Erhitzen Sie keine Milch
oder Alkohol im Teekocher. Das fihrt zu irreparablen Schéden am Gerdt.

> Griiner Tee eignet sich nicht zum Aufbrithen im Teekocher. Die ideale Brih-
temperatur fir grinen Tee liegt bei etwa 70°C. Bei héheren Brishtemperaturen,
wie sie der Teekocher erzeugt, treten Gerbstoffe aus. Der Tee schmeckt bitter.

1) Nehmen Sie die Kanne @ vom Sockel @.
2) Offnen Sie den Deckel @ und nehmen Sie das Brihsystem heraus. Stellen

Sie das Brithsystem auf einer ebenen Fléche ab.

3) Fillen Sie die gewiinschte Wassermenge in die Kanne @. Fillen Sie nie
mehr Wasser als bis zur MAX-Markierung und nie weniger als bis zur MIN-
Markierung ein.

GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

> Achten Sie darauf, dass kein Wasser aus der Kanne @ berlduft, um Ver-
brennungen und elektrische Schocks zu vermeiden.
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4) Nehmen Sie das Brishsystem und ziehen Sie das Steigrohr @ mit dem
Sieb @ nach oben.

5) Geben Sie die gewiinschte Menge Tee oder Teebeutel in die Brihkammer (.

> Achten Sie darauf, dass keine Etiketten oder Beutelféiden im Gerdit verbleiben.

6) Setzen Sie das Brihsystem wieder in die Kanne @ ein. Achten Sie darauf,
dass das Steigrohr @ in die Aussparung am Boden der Kanne @ greift.
Die Brihkammer @ muss mit der Aussparung zum Griff @ eingesetzt werden.

7) Schlieen Sie den Deckel @.

8) Setzen Sie die Kanne @ wieder auf den Sockel @.

9) Stecken Sie den Netzstecker in eine Netzsteckdose und stellen Sie den Ein-/
Ausschalter @ auf die Position ,1”. Die Kontrollleuchte @ sowie der Ein-/
Ausschalter @ leuchten.

Das Wasser wird nun gekocht, durch das Steigrohr @ nach oben gedriickt und
|auft durch die Brihkammer @) wieder in die Kanne ©.

Das Gerdt schaltet sich, nachdem das Wasser gekocht hat, automatisch in die
Warmhaltefunktion. Die Kontrollleuchte @ erlischt. Der Ein-/Ausschalter @
leuchtet weiterhin. Sobald das Wasser erkaltet, kocht der Teekocher das Wasser
wieder auf. Die Kontrollleuchte @ leuchtet wiihrend des Kochvorganges wieder auf.

> Da das Wasser beim erneuten Aufkochen wieder durch das Brihsystem
geleitet wird, sollten Sie nach dem ersten Brihvorgang das Brihsystem aus
der Kanne @ heraus nehmen.

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Das Brishsystem ist sehr heif3! Es besteht die Gefahr von Verbrennungen!
Benutzen Sie Topfhandschuhe, wenn Sie das Brishsystem beriihren.

> Je lénger Sie das Getréink warm halten und je mehr Flissigkeit verdampft,
desto stérker wird das Getréink. Wir empfehlen daher, den Tee méglichst
nach dem ersten Aufbrihen zu trinken.

B Sie kdnnen den Kochvorgang jederzeit unterbrechen: Stellen Sie hierzu den
Ein-/Ausschalter @ in die Position ,0". Der Kochvorgang wird beendet.

B Wenn Sie die Kanne @ vom Sockel @ nehmen, wird der Kochvorgang
unterbrochen.

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Lassen Sie die Kanne @ immer erst abkiihlen, bevor Sie kaltes Wasser fir
einen weiteren Brithvorgang einfiillen! Ansonsten kommt es zu Spannungen
im Glas und die Kanne @ kann zerbrechen.
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Uberhitzungsschutz

Bei Uberhitzung schaltet der Uberhitzungsschutz das Heizelement im Inneren
des Gerdtes aus. Der Ein-/Ausschalter @ leuchtet weiter, das Gerdt heizt je-
doch nicht mehr.

Der Uberhitzungsschutz wird aktiviert, wenn sich kein oder nicht ausreichend
Wasser in der Kanne @ befindet und das Gerdt trotzdem eingeschaltet wird.

Wenn der Uberhitzungsschutz das Heizelement abgeschaltet hat, gehen Sie bitte
wie folgt vor:

B Lassen Sie das Gerat abkihlen.

B Driicken Sie die Reset-Taste @ an der Unterseite der Kanne @. Das Gerdt
kann jetzt wieder benutzt werden.

Reinigen und Pflegen

GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

> Ziehen Sie vor der Reinigung den Netzstecker. Es besteht die Gefahr eines
elektrischen Schlages! Lassen Sie das Gerét abkiihlen. Verbrennungsgefahr!

Tauchen Sie das Gerét nie ins Wasser oder in andere Flissigkeiten!
Es besteht die Gefahr eines elekirischen Schlages! Das Gerdt kann
irreparabel besch&digt werden.

Um bei jedem Briihvorgang ein optimales Tee-Ergebnis zu erzielen, sollte das
Gerdt nach jeder Benutzung gereinigt werden. Dadurch wird vermieden, dass:

— die Kombination von Kalk und Gerbstoffen, verursacht durch das Kochen
des Wassers und die Teezubereitung, die Funktion des Teekochers beein-
trachtigt;

- bei regelméfBigem Gebrauch des Teekochers unter Umstinden das
Aroma von stark aromatischem Tee annimmt und an andere Teesorten
abgibt.

B Reinigen Sie die Kanne @ des Teekochers mit einem feuchten Tuch. Bei hart-
nackigeren Verschmutzungen geben Sie ein mildes Spilmittel auf das Tuch.
Spilen Sie die Kanne @ danach mit viel klarem Wasser ab, so dass alle
Spilmittelreste beseitigt werden. Die Aussparung am Boden der Kanne @
kénnen Sie gut mit einer Spilbirste reinigen.

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Benutzen Sie keine Scheuermittel, chemische oder dtzende Reinigungsmittel.
Diese kénnen das Gerdt irreparabel beschédigen!
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B Reinigen Sie das Brijhsystem mit warmem Wasser und einem flissigen
Spiimittel.

B Die Brihkammer @ und das Sieb (B kénnen Sie mit einer Spilbiirste reinigen.
Reinigen Sie das Steigrohr @ mit Hilfe der Steigrohr-Birste @. Spilen Sie
das gesamte Brihsystem nach dem Reinigen mit klarem Wasser ab, damit
keine Spilmittelriickstéinde haften bleiben.

Entkalken

Der Kalkgehalt (Héartegrad) im Wasser fishrt im Laufe der Benutzung zum Verkal-
ken des Gerdtes. Der Kalk beeintréchtigt das Gerét in seiner Funktion, vermindert
die Qualitét des Tees und erhht zudem den Stromverbrauch.

> Erkundigen Sie sich bei lhrem Wasserversorger nach dem Hértegrad lhres
Leitungswassers. Bei hohem Hartegrad ist die Entkalkung bereits eher not-
wendig, bei niedrigem Hértegrad spater. Verwenden Sie ein Entkalkungs-
mittel fiir Haushaltsgerdte und beachten Sie die Gebrauchsanleitung.

1) Benutzen Sie einen handelsiiblichen Haushaltsentkalker auf Zitronenbasis.
Beachten Sie die Hinweise auf der Verpackung des Entkalkers.

2

Setzen Sie das Brijhsystem in die Kanne @ ein.

3) Geben Sie die Entkalker-Lésung in die Kanne €. Fiillen Sie nie mehr Flissigkeit
als bis zur MAX-Markierung und nie weniger als bis zur MIN-Markierung ein.

4) Warten Sie 10 Minuten und schalten Sie dann das Gerdt ein.

5) Lassen Sie die Lésung aufkochen und warten Sie, bis sie durch das Brishsystem
gelaufen ist.

6) Sollte es erforderlich sein, wiederholen Sie den Vorgang noch einmal. Sie
kénnen die Entkalker-Ldsung noch einmal verwenden; lassen Sie sie jedoch
vorher abkihlen.

7) Wenn sich der Kalk geldst hat, lassen Sie 2 - 3 Fillungen klares Wasser
aufkochen und durch das Brishsystem laufen.

8) Reinigen Sie danach die Kanne @ und das Brithsystem wie im Kapitel
.Reinigen und Pflegen” beschrieben.
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Aufbewahrung

B Wenn Sie das Gerét fir léngere Zeit nicht verwenden, wickeln Sie das Kabel
gegen den Uhrzeigersinn um die Kabelaufwicklung an der Unterseite des
Sockels @ und filhren Sie das Ende durch den Kabeldurchlass am Sockel @.

B Lagern Sie das Gerét an einem staubfreien und trockenen Ort.

Entsorgen

Werfen Sie das Gerdt keinesfalls in den normalen Hausmiill. Dieses
Produkt unterliegt der europdischen Richtlinie 2012/19/EU-WEEE
(Waste Electrical and Electronic Equipment).
Entsorgen Sie das Gerdt Gber einen zugelassenen Entsorgungsbetrieb oder iber
lhre kommunale Entsorgungseinrichtung. Beachten Sie die aktuell geltenden
Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit lhrer Entsorgungseinrichtung in
Verbindung.

I

@
o \

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkis erfahren Sie bei lhrer
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Entsorgung der Verpackung

Die Verpackung schiitzt das Gerdét vor Transportschéden. Die Verpackungs-
materialien sind nach umweltvertrdglichen und entsorgungstechnischen Gesichts-
punkten ausgewdhlt und deshalb recyclebar.

Die Rickfihrung der Verpackung in den Materialkreislauf spart Rohstoffe und
verringert das Abfallaufkommen. Entsorgen Sie nicht mehr benétigte Verpackungs-
materialien gemd&f den 6rtlich geltenden Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.

Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind
gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung:
1-7: Kunststoffe,

20-22: Papier und Pappe,

80-98: Verbundstoffe.

by
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Garantie der KompernaB Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von
Méngeln dieses Produkts stehen lhnen gegen den Verkdaufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden
dargestellte Garantie nicht eingeschrénkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon
gut auf. Dieser wird als Nachweis fiir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fiir
Sie kostenlos repariert, ersetzt, oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerét und der
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte
oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts be-
ginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schaden
und Méngel miissen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und vor
Auslieferung gewissenhaft gepriift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und
daher als VerschleiBteile angesehen werden kénnen oder fiir Beschddigungen an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verféllt, wenn das Produkt besch&digt, nicht sachgemdf benutzt
oder gewartet wurde. Fir eine sachgeméfe Benutzung des Produkts sind alle in
der Bedienungsanleitung aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten. Ver-
wendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir den gewerblichen Gebrauch
bestimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgemafer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

M Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer

(z. B. IAN 123456) als Nachweis fir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links)
oder dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontaktieren Sie
zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder
per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufge-
treten ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

EFE Auf www.lidl-service.com kénnen Sie diese und viele weitere Handbiicher,
# | Produkivideos und Installationssoftware herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite
PDF ONLINE (www.lidl-service.com) und kénnen mittels der Eingabe der Artikelnummer
" J (IAN) 123456 Ihre Bedienungsanleitung &ffnen.

Service

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

@ Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[1AN 321586_1901 |

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompemoss.com
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KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernqss.com
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